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¡LIBERT AD CINEMA!
;p ERO qué tiene que ver la política con el arte? O expresado de otro modo : ¿ Por qué se ha de hacer

{, política a costa del arte? Así está mejor planteada la cuestión. o queremos que la política se des-

entienda de las manifestaciones artísticas. Al contrario. su principal obligación es fomentarlas. Po-

lítica sin ideales es política de campanario. vía muerta en- la que vegetan la intriga y la mezquindad. Las

supremas aspiraciones de un pueblo, las que rebasan las apetencias materiales y transcienden a los afanes

de espíritu; las que vienen después del «primum vivere» y realizan la necesidad humana de filosofar, es

decir, soñar, es decir, aspirar a un mundo mejor y más digno, encuentran su expresión adecuada en las

manifestaciones artísticas, complemento y perfección de las manifestaciones sociales. El pueblo se mani-

fiesta y hace oír su voz por motivos económicos y políticos. No puede ir más allá; su objeto es inmediato,

perentorio y tangible. Para la consecución de ideales superiores, el espíritu se manifiesta a su vez, no en

comicios y revueltas, sino por medio del arte. Tenemos, pues, en toda comunidad de hombres dos clases

de manifestaciones paralelas e incoercibles en buen derecho: las del pueblo que pide justicia y las del arte

que aspira 3. la belleza absoluta, a la moral realizada por medio de la estética. Y si es tiránico ahogar con

represiones la voz del pueblo, más tiránico e inicuo es frustrar CL'n la censura las expresiones del arte.

Eso es querer modelarnos el cerebro. No se conforman con regular el tránsito material; quieren también

dirigir los movimientos del alma: «Por ahí no se permite soñar. iCuidado! Ese paso es peligroso. A la

izquierda, no. Lleve usted siempre la derecha en las aceras del conformismo. Y guárdese de caer en el ba-

che de las ideas avanzadas». La política llama ideas avanzadas a las que están en frente de ella, sean fas-

cistas o comunistas. Lo que en Rusia es ortodoxo resulta revolucionario en Italia, y viceversa; lo que en

el Vaticano se llama catolicismo equivale en el feudo de Hitler a rebeldía intolerable. Y el ciudadano me-

dio de los diversos países se ve forzado a una serie de evoluciones espirituales, a une especie de instruc-

ción marcial a costa de sus ideas, aquí en una dirección, allá en otna., acullá en hingúna determinada por-

que le obligan a «cambiar de paso» a cada momento, de modo que, por obra y gracia de la política, el

mundo parece un manicomio suelto, y nada es verdad ni mentira, todo según el humor del tirano que le-

gisla. Así, después de tanto hablar de los derechos del hombre, trasladados hipócritamente a las Consti-

tuciones en principio, sólo en principio, la política SIgue siendo inquisitorial policía de las almas.

Aquí, entre otras cosas. la política nos ha vedado el cinema ruso. No importa que ese cinema. como en

el siglo XIX la literatura eslava, sea la manifestación espiritual más recia e interesante de la hora actual.

Ese cinema procede de un país que. oficialmente: es comunista, y la censura, velando por nuestra bien-

aventuranza social, le opone el lápiz rojo-e-¡ oh eterno lápiz rojo del que ya se condolía Cicerón !-par~

librarnos del contagio. i Cómo velan por nesotros los censores de arte! Dios les pague sus buenas intencio-

nes y no les torne en cuenta el pecadillo de amputar ideas generosas como si fueran miembros corruptos.

mientras deja pasar toda la podredumbre sensual, afrodisíaca, sicalíptica, homosexual a ratos y drolática a

todas horas, de la cinematografía burguesa.

Yo protesto con toda la energía e indignación de que soy capaz contra esa intromisión de la política en

las esferas del arte. intromisión miope y abusiva que nos roba diariamente un caudal de belleza en foto-

gramas de Einsenstein, Pudovkin, Vertof, Granowsky, Romm, Protozanov, Stabavoi y demás directores

rusos, que le han dado al cinema lo que vale más que el relieve y el color; más que las «Happers» y las

«wampsn : más que el negocio de los potentados yanquis y la moral gazmoña del Código de William H.

Hays: el dolor y la protesta. el trabajo y la esperanza de los humildes, de los que han hambre y sed de

justicia, y quieren satisfacerla con su propio esfuerzo.

Este es mi voto y mi respuesta a la noble excitación que «Nuestro cinema» hace a la Prensa cinernato-

gráfica. a ver si entre todos acabamos con esa vergüenza del veto al cinema ruso.

NOT AS M ARGIN ALES
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"Espectador de sombras" t de
Man u el Villegas-López

S
I citá emo todo lo escritore de cinema que podríamos re-
cordar en cinco minuto, no ba tarían 10- dedo de las do
mano para contar aquello que ba tadan por í 010, to-

mado uno a uno, para valorizar a una publicaci6n, dándola cate-
goría de gran revi tao

i nuestro- e timados profesionales tuvierari a la altura de
lo «arnateurs» v de los críticc , nue tro cinema andana camino
de ocupar el primer lugar en la producción mundial. En nin ún
sitio puede encontrar con anta facilidad como aquí una cuan-
tas « eneracione "d critico jóven • inceros, bueno - scritores,
documentado }' de a uda visión.

E sobre todo en Madrid donde mejor ha flor cidota planta
la 'iIIa rtenecen "de hecho o de derecho.. la- do tercera- par-

t de toda rie de comentari ta - del arte ptimo.
Entre ellos halla el crítico de ni6n Radio: us condiciones

de percepci6n vienen dada por una' gafas qu , para ampliar 'u
campo di' n U 'a pu tas. haci ndo faLa la apreciación d"
que la vi a defectu sao no .on propia para un buen aficionado
al cine: claro que. en t caso, proveyó de unas lent para
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no nece itar la fila tercera .. derná , la calidad del oído, condición
precia para el e pectador del film sonoro, viene dada por unos
pabellones auriculares bastante sobre alientes.

Por último, una amplia frente prolongada en una regular calva,
no indica sus cualidade de pen adoro Ya e ve que el calor des-
arrollado en el cerebro ha de trozado la células pilíferas. Luego,
el pensarni nto funciona.

Ese el hombre, vi to de lejos. Para verle de cerca acudiremo
a u obra. Cuando tiene - un libro encima de tu mesa, depende el
tiempo tardado n iniciar u lectura de su pre entación y de u
título. n título poco acertado, o implemente desagradable, pue-
de hacer que un libro se pase ei me es en espera de turno. n
título ugestivo "Espectador de sombra ", logrará que lo lea en
la primeras veinticuatro hora s. Y mucho más si la presentación
(papel, formato, portada, tipografía) es suficientemente agradable.
Corno ocurre en te caso.

De pués, i el libro te atrae, sentirá que el libro ea tan breve,
indo quizá uno de los motivo que te indujo a iniciar u lectura.
i tengo un libro de quinienta - grande página. por muy int -

resnnte qu a, e muy probable que nunca le empieze. no de
ciento ochenta, de pequeño formato, no operará nada de tiempo
y, al final. derramaremo - amar «a lá .,.rima- porque no tiene el
tamaño del otro.

Forman ste libro treinta y tr - brev - comentario, publicados
n su mayor parte en papel de aire, y compu st - por la linotipia

que - el micrófono. i cierto que toda 'ibración del aire o del
des onocido éter i ue eterna:nent oscilando, e decir i toda
modificación que se hace en el estado de uno u otro permanece

•
invariable, el proble oger d: p érita' es un pI'
blema de sensibilid ra. P ro mucho me temo que e Ta
onda- la hemos per i El • e s aunque p~og:ese a
sensibilidad de nuestros receptores radiofónicos, se alejara cada
vez el efecto de las ondas hertzianas, emitida en un momento

dado. id d
E te libro nos evita el trabajo. Los que no somos aSI uos e

la radio hemos así encontrado re uelto el problema. (B~eno ser~
recordar' que, en lo que a mí se refiere, recibí las ímpresrones cri-
tico.cinematográficas prima por el altavoz, cuando no por ~n vul-
gar auricular galenífero, procedentes de un antecesor de Villegas-
López : Fernando G. Mantilla.)

Podernos leer lo que otros oyeron. Completan el libro un. pa.r d.e
críticas publicadas en ". 'ue tro Cinema» y alguna otra sin indi-
cación de procedencia. .

Quiere esto decir que, siendo pocas líneas las que e dedican a
cada película, a cada comentario, difícilment~ pu~en cansar v
sí hacer desear má . Comiena por una determmaclón de los cua-
tro puntos cardinales que, en forma algo di~erente, más c0J!lple.t,a,
fué publicado en número 2 de "Europa». Sirve ,esa determma~!On
como introducción a los comentarios de tres pehcula pertenecien-
tes a tres cinemas «perdidosu : al inglés, en camino entonces de
encontrarse (entonces 1932; los comentarios se extiend~n ~n la
lonaitud de lo cuatro últimos año): «Carnavalo ; al italiano :
"L: Wally», )' al español: "Carceleras». Pro iguen las siguientes
con el cinema e pañol. marcando una po ición ante él ("La. tra-
viesa molinera»), comentando el cinema «amateur» y un elogio de
dos de lo introductores del cinematógrafo en España.

A continuación, volviendo a tornar el punto de partida de. los
hermanos Lurniére, pasa una película. revisión de ,todo el eme-
ma para lleaar a Menjou v traérno le a nuestros días en "Cosas'''' ,
de solteros».

iguen tres artículo más sobre la paz y la guerra: El cinema
ante la guerra; Noticiario belico o , y El cinema contra el "desar-
me moral».

Lo cinco siguientes están dedicados al humorismo, la ~legda
y la comicidad. Alexis Granowski con "Las maletas del senor O.
F.» y "La canción de la vida»; un film alemán: "Los tres guapos
del escuadrón»; Stan Laurel y Oliver Hardy : "Compañeros de
juerga»; Charlot.

Unas frases: "Cuando suena esa mú ica que los anunGÍa-a Stan
Laurel y Oliver Hardy--en la pantalla. el público ríe. Y es que
ya los prevé. Es que ya se figura verlos; es que ya sabe cómo van
a aparecer y cóma Laurel va a pi ar la mano a Hardy en la pri-
mera ocasión y se va a rascar la cabeza y va a soltar una barba-
ridad con cara de inefable regocijo; y cómo Hardy se va a quitar
y poner el sombrero nerviosamente. por no pegar a su flaco com-
pañero y casi protegido. El público ríe porque puede preverlos y
puede preverlos porque su técnica cómica radica en la reiteració~
sistemática". Corno podernos ver, en estas palabras condensa Vl-
llegas-López a esta pareja con certeza. Y todo el libro es eso: una
serie ininterrumpida de pensamientos y conceptos certeros.

De aquí nos vamos a pasear por terrenos de mujeres, para pa-
sar insensiblemente a los problemas sexuales. Empieza por darnos
en este lugar una teoría de la vampiresa, ni más ni menos acep-
table que otras muchas que se han dado, para llegar a Marlene
Dietrich y a "La Venus rubia». De aquí pasaremos a "Muchachas
de uniforme», con Herta Thiele (¿ qué es de Herta Thiele?) y
Dorotea Wieck. Para eguir a continuación con «Ariana, la joven
rusa», otra mujer; «Éxtasis», un problema má de mujer; y .de
este problema sexual a un movimiento que, entre otras pretensio-
nes ha tenido la de resolver el problema sexual (y hay que con-

nir en que no, va co¡npletamente desencaminado): "De nudis-
mo». Otra figura femenina má aparece aún, en retardo, en "La
ninfa constante».

Ya, desde aquí, me es más difícil hallar un hilo que una las di-
ferentes partes: El primer film de Mamoulian: "Aplauso»; los
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films de los mares del Sur y el fraca o de King Vidor en «Ave del
Paraíso»; Dupont, o el hombre de un 010 acierto, reiterando en
"Salto mortal" el terna que le dió éxito; luego un discutido film
de Phil J utzi : "Hampa»; un elogio del puerto: "Rumbo al Cana-
dá», de Duvivier.

Pa amos luego a revisar el eguodo gran film de Van Dyke,
que vuelve en busca de la línea de "Sombras blanca en los ma-
res del ur» o sea «E kimo». Continúa luego con "Muerta en
vida» y "Hombres de pre a», para ir a dar a "Hombres de Aran" :
"Una i las en las costas de Irlanda donde bate el mar; el mar
bravo, verde y negro, que asalta los acantilados; el mar ignorado
y temible de los míticos atlantes. El mar corno sér vivo, raso bajo
la luz de poniente, rizado en Io brazo largos y lIexibl s del vien-
to; el mar que estalla frenético en montañas de agua, que ruge
y aúlla y ataca pulverizándose contra las piedras, galopante como
cuadrigas enloquecidas de blancos caballos de espuma... El film
e el gran poema del mar».

iene después un film de "suave tri steza, una reposada melan-
colía honda; la tristeza uave y honda de 10 eterno e inevitable» :
"Viaje de ida», de Tay Garnett.

Llegarnos luego a "El pan nuestro de cada día», "el poema, tré-
mulo y exaltado, del hombre perdido en la ciudad y que un día,
de pronto, encuentra la tierra bajo u manos inútiles».

A continuación el film "Rapto", de Kirsanoff, según la obra de
Ramuz: «un film fuerte y magistral». E la conci i6n donde Vi-
llegas-López demuetra u rnae tría para dar en poca línea idea
de un film, según requiere el micrófono.

Por último, la vuelta a la niñez: "La isla del te oro».
Termina el tomo con 1 trabajo sobre «Cabalgata», que fué pre-

miado por "La Noticias», de Valencia. el pasado año. Buen bro-
che a un buen libro.

Porque e un buen libro. aunque se empieze por darle e ca a
importancia, al e tar compuesto de comentarios u Itos, in apa-
rente ligazón. Pero en su ciento setenta página vernos de filar
todo el cinema, como puede ser vioto en cuatro año de crítica
eria y incera, ante uno de los público- más numero-os: el de

la radio. E ca-amente llegan a la treintena el número de libro' y
folleto publicado- en ca rellano obre el cinema, y aun para con-
eguir umar e a cifra herno de añadir tanto las obra de divul-

gación. como la histórico-crrticas , corno la biografías , corno tam-
bién la" de carácter técnico Por eso e- tanto más de apreciar el
ver alir un libro más ~ un libro como no hay ningún otro. (Del
mi mo carácter es otro por 10 meno : "El lienzo de plata .., de
. Iartínez de la Ri .a, pero el de Villegas-López le supera con mu-
cho, aun in tener en cuenta l.. rnay r actualidad, adquirida en
los cinco años que median entre amb

• Ierecería un comentario más detenido y no una imple rápida
r ña que apena- puede dar idea de él, pero, por hoy. no hay
tiempo de e tarn - a más. Otro día erá. si "e encu ntra ocasión.
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PASBT S GUE SOBRE
EL TAPETE zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Por A. DEL AMO ALGARA

P
E.-S.~BAque fuese e te artículo el broche de nuestra breve polémica obre Pabst. Tú, amigo Car-
los terminaste con una nota al pie de tu último y ciertamente agudo, trabajo. Yo-e-muy naru.
ral-' -pen aba cerrar nue tra .controversia:, . por habt;r sido quien la abrió s.in nin~un~ in t?-g~-

ción por tu parte. implemente excitado por mi Interés cinematográfico, por mi admiración-e-lirni-
tada-hacia Pabst v por una sublevación de idea. entre tu exposición y mi pen amiento.

Pero he cambiado de opinión. Y la causa ha ido el artículo de Alberto Mar, que llega a mi ma-
nos en el momento preciso en que empezaba a trazar mi contestación. Seguiré escribiendo ha ta que
por necesidad tenga que parar. La 'p0:émica no va a quedar con trompicon~ como .mucho lectores
lo habrán vaticinado Ya, Los trompicones on de mal gusto v demue tran impotencra. Hay que re-GFEDCBA

• J .

coser lo cabo v trenzarlo para que no se queden a merced de los azotes del viento; en este
cabo. de lo lectores malíciosos. El pequeño conflicto se complica y, al mismo tiempo, parece que
tiende a redondearse. Alberto Mar "duerme con la losa encirnan ; espera prevenido para lanzarse al
combate. i Ojalá se lance también Guzmán. que es hombre de polémica (buen árbitro para desen-
redar el ovillo) v .. , Plaza. el rná interesado de todo, por ser el tipo pla rnático de verdadero pabs.
tiano. Yo no YÓy a limitar el derecho de nadie, como has hecho tú, amigo Serrano de Osrna, limi-
tando el mío también, E decir, afirmando que \"oy a poner punto sobre un tema sugestivo, que puede
prolongar e hasta lo indefinido. Yo creo que lo má útil que tiene el periodi mo es la polémica; ella
informa. deslinda campo, enseña. orienta. selecciona y divide adeptos, propaga las doctrina más
pura por er únicamente en la pelea-y no en el reposo pa ivo=-donde se quita la careta el que tiene
una posición vacilante e indefinida ... En fin, la .polémica es humana, fílosófic~,. social y ¡necesaria}
Que escriba, pue , .\lberto Mar y todo el que quiera. Comprendo la responsabilidad que he contraí.
do. Reconozco que yo he ido e~ e ta ocasión el pendenciero )' que tengo que continuar hasta que
no quede ni una brizna por resolver obre Pab r : hasta que no se demue tre " i ha muerto o viven,
como muy jocosamente ha dicho Alberto Mar, dando a esta polémica un tinte detectivesco. Cuando
escribí mi nota-no la puedo llamar artículo->, mi intención fué puramente e pasmódica. ;\0 pensé
continuar. Pero ya que el a unto se complica e intervienen otros per onajes en el "suceso» ... que i-
ga su curso en buena hora. A lo hecho, pecho.

* * * ** * * *
es evidente. Ha muerto. unque tú diga
tan insondable que tú tratas de establecer

que le han
entre ambos

errano de Osma: «Pabst ha fracasado,
matado. Yo no veo, del Amo, ese abismo
conceptos." (Palabras textuales.)

Alberto Mar : "Si no existe comprobada (la muerte natural, la eutanasia), tanto se no da. pues,
decir que ha muerto en un accidente ferroviario, de un tiro o bombardeado por cualquier tipo de
bacteria patógena.» (Palabras textuales.)

1'<0 hablo de eutanasia, de suicidio, ni de patología. Dije en mi nota ,,10 han matado», como podía
haber dicho "lo han amordazado» o "lo ha" inyectado una ampolla de espíritu burgués para que di-
rija operetas, comedias policíacas y enseñe a danzar a las gh-Is de Hollywood». Si las palabras se
interpretan con exactitud, lo más probable es que ninguna de cuantas emplean los poetas y los es-
critores expresen lo que piensa su autor. :'\1 decir yo que a Pab t le habían matado, no quise decir
que había dejado de existir. E ta afirmación tiene una equivalencia, que por mucho qu se bu -
que no ha de encontrarse en su exactitud morfológica. De igual modo, otra equivalencia arrastran
las palabras de Carlos: "Ha muerto». Existe un abi mo. i Ya lo creo! La muerte demuestra agota-
miento ff ico, vejez, impotencia; la muerte eutanásica, sí, señor, no la muerte producida por enfer-.
medad en plena edad viril, por envenenamiento médico .. , Pues, bien; apliquemos esto de una ma-
nera lógica al caso de Pabst, ¿ Puede haber agotamiento artístico o mental en una edad como la de
Pabst? Puede caber el de mayo, el colapso de temas, como dice Alberto Mar, y esto lo discuto yo
tanto como la muerte, Las condicione e pecíficas de Pabst no se prestan a ello tampoco .. " ni dejan
de prestarse. Porque estamos discutiendo en uo -entido figurado--yo me excluyo--sobre el realiza-
dor austríaco. Pretendemos penetrar en su pen amiento, en su ánimo psicológico, en su lucha in-
terna, mediante ba e , enjuiciamientos y e tudios totalmente exotéricos. Creo sinceramente que el
único que lleva las de ganar hasta ahora soy yo, y no lo atribuyo a una pretensión personal, a que
des arrolle con más o' meno inteligencia la polémica, sino a que planteo su encauzamiento con un
criterio, que es el mismo de una doctrina universal aplicada al cinema. Aquí yo no trato de crear una
filosofía personal, mientra que Serrano de Osma, í. Yo me ensancho todo cuanto me permite
mi doctrina; él, en cambio, se recluye cada vez más. Tanto, que ya ha dicho que no tiene nada que
decir. Yo universalizo sobre afirmaciones prácticas; él, personaliza sobre afirmaciones figuradas,
fantásticas, inexistentes. Yo digo que han matado a Pabst-hecho de muchos-; él, dice que ha
muerto-hecho uniper onal-. ¿ Quién tiene razón? De la única manera que ofrecerían seguridad
sus palabras, seria de la iguiente: Que Pabst le dije e a Carlos Serrano de Osma:

-He muerto, mi amigo. Ya has vi to mis últimas muestras ...
y que a continuación le explicase el proce o psicológico de su muerte artística. Entonce yo no

tendría más remedio que callarme y e conderme donde no me oyera nadie.
Pero errano de Osma habla totalmente en un sentido figurado, habla a larga distancia, sin más

empuje que una sugerencia personal-¿ filo ófica P, ¿ fatalista ?-provocada por el hecho, indeci o
todavía, de haber visto do o tres obras negativas de Pab t.

Yo, en cambio, ofrezco toda la eguridad posible y aporto cuantos ejemplos y pruebas fehacientes
se me pidan. Mejor dicho; no ay yo quien ofrece seguridad y aporta pruebas. Es mi doctrina. En
cambio, los do único ejemplos que cita erran o de Osma cifrados en Murnau y Eisen tein, pienso
rebatír elo totalm n te en lugar aparte.

" olamente decía, y digo, que hemos perdido a Pab t para iernpre», afirma Serrano de Osrna.
Expliquerno ahora la equivalencia de mis palabras. En diciendo "a Pabst le han matado», quie-

ro dar a entend r que lo han amordazado como a Thaelman en el Tercer Reich, que le han ubs,
traído energías, que no le dejan exteriorizar sus iniciativas. Pabst no ha sido el realizador de "Un
crimen -en la noche». sino el supervisor de nombre, no d hecho. Suponiendo que lo hubiese sido,
todo cabe. Dejarían de tener justificación nue tras doctrinas revolucionarias si Pabst tuviese la po-
ibilidad constante de eguir realizando obr as sociale en un país capitalista donde todo e anta-

gónico por naturaleza. En países capitalista , cama Francia, Estados Unidos y Alemania, no sola-
mente no tienen cabida realizadores de origen y demo tración revolucionaria como Fedor Ozep,
Pab t y Granowsky, ino que tambi n tropiezan Con barreras, humanistas pequeño-burgueses como
King Vidor. E inclu o arti tas que sólo persigan arte, Esto está demostrado. ¿ Por qué, pues, se
entr tiene errano de Osrna en señalar el fr acaco de Pabst, y no el de otros realizadores que les
es más fácil mantener su dignidad? Ha obrado ca" mucha injusticia, pue to que "Un crimen en la
noche» no es de Pabst, y "La Atlántida» y "Don Quijote» no on tan de esperadamente negativos
como para ubestimarlos tan de preciativamente. Existen otros realizadores del cinema que le hubie-
sen ofrecido rná seguridades. Ahí está Van Dvke, que realizó "Sombras blancas» y despué toda
una erie de vulgaridades que no tienen fin: «TraJer Horn», "Bajo el cielo de Cuba», "Manos cul-
pabales», «Tarzán de los monos», "Prohibido», "Un ase inato en la terraza», "El boxeador y la da-
ma», "Justicia» ... ¿Por qué al cuarto tracaso de este director no ha dicho Serrano de Osma: "Van
Dyke ha muerto. Le hemos perdido para siempre». Hubiese cometido un error tan gordo, como el
que en la actualidad e tá corneti ndo con Pabst. Van Dyke ha r alizado esa maravilla que se titula
«Eskirno», i despué de ocho fracasos!, de la misma forma que Pabst realizaría una nueva versión
del «Poternkin» si le llama en de la .. R. . .

Sigo con los ejemplos: \Vesley Ruggles produjo "Cimarrón» y a renglón seguido--i qué contras-
te !-e e engendro ponzoñoso, lleno de mala intención, que se llama «Manchuria», Hoy está tan des-
viado, que se dedica a realizar comedia trivolas come "Bolero».

Frank Borzage produce "El séptimo cielo», "Fueros humano» y "¿ y ahora qué ?», para decepcio-
nar nos con "La generalita».

King Vidor , de pués de " ... Y el mundo marcha», hace "Espejismo», "La que paga el pato» ... y
después de «Charnp» realiza "Ave del paraí o».

Mervyn Le Roy asombra al mundo entero con" ay un Iugitivo» para inmediatamente descender
al género má vacio del cinema: «Varnpire as 1q 3».

Jean Epstein e hace famoso durante muchos añ 1S con u vanguardismo, para depositar "U técnica
u inteligencia y sus ensayos en "El hombre del Hi pano».
joe May e coloca en primera fila durante el apogeo del cinema alemán con "Retorno al hogar»,

par a últimamente degenerar en ".lú ica en el aire».
Dupont e de taca merecidamente en «Varieté», para embrar

"Ti tan ic», «Pcter Vos " y n:\lujere de postín».
En fin, no cito má ejemplos. pero si e me oiden llenaré vario articulo con hechos todavía más

concluyentes.
¿ Qué deduce erran o de O ma a Jo largo de la actuación artística de estos realizadore ? ¿ Qué

han fracaado también como Pab t? Por i acaso decide ratificarse otra vez, no ya con el caso de
Psb t, ._ino con el de todo lo que he citado, yo voy a empezar a bosquejar una demo tracione -a
bosquejar nada má ; me re ervo energía-para cuar.do entre en el combate Alberto . lar--diciendo :
ni Pab t, ni ningún realizador que conocemo como grande, ya haga arte social o arte puro, ha
fracasado. Todo los baches, todo lo desmayos artí tico obedecen a una razón hi tórica económica
y política. .'0 ha muerto nadie. ni hemo perdido a Pab t para iempre. Lo que errano de Osma
llama fraca o, lo que llama muerte, yo lo denomino ..matanza de iniciativas, de ideas, de tenden-
cia ,d per onalidad y de obra H. Y. en efecto, no volverá jamá a florecer el cinema ocial en lo
paí capitali ta como Serrano de O ma dice terminando u artículo. Pero no es que no vuelva a
florecer por lo que él upone,aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAp o r q u e h a y a fUU i r to P a b s t , q u e e r a u r e p r e se n ta n te ,sino por una
raz n patente ;a en vario paí : por el recrudecimiento de la lucha de clas por la cri is. por el
a udizamiento coercitivo de 10 poder - polrtico por el aumento de las contradicione capitalista
y por I d smoronamiento total de la clase dominan . La repercu ión de todo esto en el espíritu
y en la conciencia del artista cinematográfico principalmente, cada día má profunda. ¿Harca hoy

,
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u descrédito más ruido o con

Pabst en Alemania "Carbón» ,. "Cuatro de infant rra», .'.
Pabst no puede trabajar en su' país, porque .ya sa o q 'e~es-~
drilla. Pabst no puede trabajar en Francia, ni en In laterrf:,
democracias practican ya exactamente las misma h~~f·P.~ regimenes fascistas. Ante
el problema social lo mi mo es una democracia burgue-a que un fas mo, Amba ca as defienden
una causa común: el capital. ¿ Dónde trabaja Pab t entonces. 'errano de O ma? ¿ Ha muerto o
es que le han matado? igamos... Ei enstein estuvo en Francia trabajando ... ¿ y qué hizo el rea-
lizador de "El acorazado Potemkin» en Francia? e negó a í mi mo realizando esa menguada de-
mostración de arte puro que e "Romanza sentimental». Meno mal que encontró quien diera di-
nero--la protagoni ta del film por cierto--para emplearlo románticamente en una obra de este tipo.
Porque de ponerse a la órdenes de un capitali ta, ¿ qué hubiese pasado? ... Pabst ha quedado muy
alto en comparación a como hubiese quedado Eisen tein de haber aceptado--es una suposición nada
probable--un contrato de trabajo en Francia o en Hollywood.

Po iblemente al llegar aquí piense Serrano de O sma : "j Y bien. Pero ¿ es que e nece ario que un
realizador iga haciendo obra sociales para conservar su dignidad artí tica? Y nuevamente citará
a Murnau, que hizo arte para todos, como ejemplo ...

Yo digo: en un régimen capitalista no se pueden producir obra artí tieas por una razón eco-
nómica, de igual modo que no se pueden producir sociales por una razón política. Lo uno e tá liga-
do a lo otro entre sí. El productor que expone un capital, lo administra, tiene montado un negocio
y al hacer su inver ión piensa en que le produzca ~n cien por cien si es po ible. Es decir, espera la
plu valía. Yo he visto petear en vario cine " uburbios», "L 'Opera de Qu 'at Sous», "La mater-
nal .., «Rapto», "Hombres de pre a» «Kararnazoff el asesino», algunos momentos-los más bellos-
de «Éxtasis», "La callen y otros films que se escapan a la memoria. ¿ Qué quiere decir esto? El capi-
talista que ha expuesto su dinero para producirlo ha perdido más de la mitad. En la grande edi-
tora yanquis, como la Paramount y la Warner , ya procuran sus dirigentes pre upuestar capital para
dos producciones esencialmente artí ticas ; a veces para ninguna. Cuando lo hacen, ya aben que hay
treinta films más que son la compensación colosal de do pequeños esfuerzos. Esta es la verdad. El
cinema no hay que mirarle con e a intención pura que es la ba e de ca i todos los excelentes críticos
de nuestra promoción. En multitud de ocasiones lo ha dicho mi compañero Juan Piquera, y aún no le
ha escuchado nadie de quienes me refiero. Al contrario ... , en fin.

Dejemos el resto para otro artículo, porque éste ya tiene una ex ce iva extensión. Mientras tanto,
que vaya preparando Alberto Mar la pluma si e, que sigue en pie su idea de intervenir en el
c o m b a te . Yo he demostrado que los grandes reali .adores del cinema no mueren, nr fracasan, ni de-
saparecen en virtud de un agotamiento o de un 3. decisión personal; mucho menos en virtud de
una capitulación de ideas. Pabst no ha muerto. Tampoco voy a decir que ha sido asesinado; puede
salirme otra vez al paso, en este sentido, el amigo Alberto Mar vestido de herlock Holmes para
investigar si existe o no la famosa eutanasia.

Buscaré una expresión adecuada y exacta: Pab a ha sido una víctima en su especialización, como
muchas otras personas, de las condiciones de vida creada por el Capital.

Madrid, septiembre de 1935.

•
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Maryland : « 100 días» (Napoleón)
presentado en Barcelona en esta inaugura-

N o hallamos, sin duda alguna, ante el mejor film
ción de temporada 1935-36.
«100 días», a pesar de tocar un tema quizá ya excesivamente acometido por una sene de

realizadores, especialmente franceses, nada tiene de común con sus antecesoras, como no ean al-
guna e cenas guerreras, mejor o peor logradas en una u otras realizaciones.

Todo, en el nlrn que nos ocupa, pasa a segundo plano ante la figura de Napoleón; un Napoleón
visto por un hombre que, sublimizando la figura del guerrero corso, ha pretendido pre entarle como
un incomprendido y al mi mo tiempo utilizarla para determinada propaganda política. Indudable-
mente, en la cinta ha quedado suavizada bastante la clara intención del autor de la obra, debido a
la forzosa supresión de diálogo. Pero no obstante, conceptos, acción, todo, en fin, indican bien
claramente su finalidad. Prescindiendo de todo lo antedicho, debemos reconocer que el film es per-
fecto. Dirección, música, fotografía e interpretación. forman un todo homogéneo difícil de superar.

Werner Kraus hace un Napoleón formidable. Tiempo hada que no habíamos visto una interpre-
tación tan ajustada, un gesto tan sobrio y justo corno el que este gran actor alemán, injustamente
postergado en estos últimos tiempos, nos depara en esta producción. Creemos imposible que su la-
bor en esta cinta pueda ser superada, ni aún igualada. Los demás personajes: Meternick, Fouché,
Wéllington, etc., están también presentados con gran dignidad, aunque su labor queda obscurecida
por la figura central del film.

En suma, «lOO días» es una gran producción, ar tísrícamente considerada, pero también un film
reprobable por su espíritu bélico y partidista. S. T.

Salón. Cataluña: «Rumbo al

PRODUCCIÓN nacional de Cifesa, dirigida por Benito Perojo e interpretada por :\.liguel
Mar ía del Carmen, Ricardo Núñez y Carlos Mendoza.
Nos encontramos, a nuestro juicio, con la mejor película de cuantas realizó e te director.

Nos sati Iace poder expresarlo así, para demostrarle que nada más lejos de nue tro ánimo que el
apa ionamiento. Es este su mejor film, porque, a más de er el más completo, e el má homogé-
neo y el mejor conducido de cuantos realizó hasta la fecha. El desarrollo de la acción es claro,
amable y e produce sin saltos bru cos, ni desviacio-
nes que anorrnalicen la visión. El trazado de lo per-
sonaje' es, asimi mo, una línea recta que no de "ar-
ticula ninguna de sus expresiones normales.

La fotografía e excelente, la decoración de buen
gusto y el ritmo general del film apropiado para la
acción de la comedia, acción sin transcendencia, limi-
tada, únicamente, a di traer y divertir.

:\liguel Ligero encarna su papel con discreción, ex-
cepto en algunos momentos en que se excede un poco
y pasa de lo cómico a lo grotesco sin darse cuenta,

."IarÍa del Carmen muy guapa, muy gentil e no
ofrece en el film como una esp ranza que, indudable-
mente erá , no tardando mucho, una realidad de
nuestro cinema, i e tudia y la estudian para condu-
cirla por el sendero propicio a u cualidade y ap-
titudes.

Ricardo 1 úñez es el galán de siempre: alegre y
simpático; si bi n en esta oca ión su papel no ocupa
en el film el plano en que están situadas las especia.
le - característica de este actor.

Carla Mendoza da vida a un per onaje caricatu-
resco, del cual aca el máximo partido, expresándole
en momentos cómicos que el público comentó siempre con hilaridad. En una palabra: una come-
dia musical sin transcendencia que divierte y distrae, y que tiene derecho a una permanencia de
semanas en el cartel. •

Urquinaona: «Vampiresas 1936»

R
E\ISTo\ d la Warner Bros, Música, mujere - bonitas, suntuoso e cenarios, danzas exóti-
cas, y, todo ello, sirviendo de marco a una acción tran paren te animada por un amor
de juventud, expre ado en exaltacione pasionale por la pareja Dick Powell y Gloria Stuart,

en un lumino o "cuerpo a cuerpo».
La película, técnicamente nos ofrece momento' interesantísimos, y pueden elogiar e algunos mo-

mento en que el film, artíticamente considerado, e admirable.
Lástima que no constituya un todo homogéneo y lástima también que la proyección el día de u

estreno. llegase ha ta nosotros e trangulada por una avería de 105 aparatos de proyección onora.
Adolphe Menjou, ..\liee Brady y Glenda Farrell encarnan per onajes episódicos llenos de humani-

dad y gracia. e specialmente el que anima Menjou, que realiza una verdadera creación del per onaje
que interpreta.

Cairo»
Ligero,

¿ IN FEL IZ en A M O R ES?
P a ra lo g r a r ~ JC i~ oUf I n c o n a u ts ta Q m D r O ~ Q . J~ n r c e s t» n 'l i t

m á s q u e a m o r , b e t te r a o a m e ro U H c J
f l U i d , o tc a n x a r ía p o « m ed io d i I O j JI
6 u I ln t tS c o n o c im ie n to s :

"Como deepe-ter la pAilón amorOlU) -La
.,racclón megnétlCII de lo, .«:),01 _ enu

!",'" del dcsenC8nro,·P~r •• eduerr e qUltn

nna gUita y retener a qUIen .mamo_ .P •.
ra obtener placer lO.cnso.-Como Ik~ar.1
eore eon del hombre -Ccmc C00'lulIl.r ~I
~tnor de la mujer -Para restllU., 1.. vlrg"

.~ nldad - Lomo des.rroll.r mlr.d. m.~.
I ! . " : • . . , nétlca -Le rnentlrUAc'Ón r el m.~lIc"'IIl","

.e.u.1 ..Cómo renoy.r el ahclC~n.te de la dicha. ctc..··

l1 i fo rm 4 r i4 n I r 4 t ís . S i J I in te r e sa , e s c r tb « 1 1 0 ' m lsm »1 1

P. UTILIDAD
APARTAOO 15Sit VIGO (ESPAÑ#J

Capitol: «El juramento de Legardére»

S
E ba a este film en una nov la de Paul Feval que tiene por ambiente la Francia d ligIo XVII.

.' o .ela foJletine ca de "capa y espada», posee, como toda las de u género, caraeteri stica
difíciles de ser reducidas a 10- límite de un film. Tal vez expuesta en epi odio, como lo fue-

ron (Lo tr - mo quereros» h oiera conseguido una mayor unidad de acción' acción que, n t
caso y dentro d los límites en que e no" ofrece. queda tan diluída que. a vece , hace difícil
_eguirla a travé del enmarañado mundo de intrigas y aventuras que la animan.

in embar o, e un film que ve con gu to por tratar-e de un a sun o de índole tan arraigada
en el epíritu popular.

Coliseum : «El día que me quieras»

LA Paramount n uene tan bien aco turnbrados, que rara vez ante un film uyo nos yerno
pr i dos a buscar. palíatho <;lue m,iti~llen la dureza .de un concepto nu~~ro. Hoy. sin ern-

. bargo, PI" too a crrucar la película ul irna que del divo del tango ar entino no ofrece la
Paramount, h IDO de sconder nue tr s juicio tras el muro a tí imo de nuestra consider acion
para e a marca. pue no podernos, n un afán servil, dedicar encomios y elo i ' a un film que por
u argumento. por u interpr tación y por la índole de su entraña se no ofrece to a mente de

plazado de la pantalla más acreditada de nue tra ciudad.
LOPE F.. hRrt 'EZ DE R18ER\
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L
A Garbo o la Dietrich serán grandes artistas, como sin

duda 10 son Barrymore y Federico March, pero en po-

pularidad había quien les ganaba. "Había» en este caso,

por muy lamentable que sea estampado, equivale a muerte. Ha

fallecido el más popular de los actores cinematográficos. Ast,

sin rodeos ni cortapisas.

Popular en .' orteamérica, por supuesto. En el re to del

mundo no se le conocía mucho ni le interesaba a él, al que

ahora está muerto, que se le conociese. La fama de casa le

llenaba de pies a cabeza, le enorgullecía plenamente, le hacía

digerir bien. (La mayor parte de las enfermedades gástricas

proceden de que se come y se digiere con la cabeza abarrotada

de preocupaciones.) .
Hablo de \Vill Rogers. El nombre no le es familiar al lec-

tor. \Vill Rogers ... \Vill Rogers ... ¿ Quién será este Will Ro-

gers? Sin embargo, 120 millones de habitantes lo conocían

mejor que a su vecino más inmediato y estaban en mejor ar-

monía con él que con su vecino. He ahí ya un mérito del actor

ahora difunto.
Mi encargo es resucitar a este difunto para que lo conozcan

•

das, sino sinuosas, serpentinescas, rumiadoras. Pero tenían

gracia. Y esto le valió fama, dinero y encontrarse con la

muerte. (El mi mo fletó el aeroplano que lo mató.)

Jamás se conoció a \Vill Rogers con el nudo de la corbata

bien hecho. • 'i con un traje que no pareciese que e hubiera

revolcado por el suelo luego de ponérselo. Su desaliño le hacía

eminentemente popular. La popularidad no marcha con las

etiquetas. Era un hombre que procedía del campo y procu-

raba llevar siempre en sí la huella de su pa ado ranchero.

Hasta cuando escribía imulaba no saber y plagaba de faltas

de sintaxis y ortografia sus ingeniosos escritos.

Entró en los escenarios vestido de «cow-boy» y haciendo

ejercicios con el lazo. A los ejercicios del lazo siguieron, con

ventaja, los ejercicios verbales. Tiraba el lazo con maestría,

pero las indirectas las decía con mayor maestría todavía. El

público prefirió esto último, porque hay abundantes «cow-

boys» en el teatro, pero muy escasos humoristas. Unos cul-

tivan la gesticulación, la payasada, son «clowns» sin disfra-

ces. Otros logran reunir un pequeño repertorio de chi tes,

sucedidos e imitaciones y los van repitiendo por todos los es-

WiII Roge,. ... despeinado como de codumbre, en una escena de su película póstuma, .David Harum».

mis lectores. Es una presentación póstuma. Tiene de extraño,

además, que para muchos que no lo conoelan ni de vista en la

pantalla, en lugar de una resurección es un nacimiento.

Aunque al lector español le interese poco Will Rogers, yo

no puedo pasarlo por alto. Era la figura más popular del cine

norteamericano, para los norteamericanos. La frase tiene re-

miniscencia. de doctrina de Monroe, pero es que V il1 Rogers

era la personificación cinematográfica de la doctrina de Mon-

roe: América para los americanos. Will Rogers para los ame-

ricanos también.
Al extranjero de dentro o fuera del país no le entusiasmaba

el popular humorista. Era un plato demasiado nacional para

paladares extraños. Yo tardé años en comprenderle y admi-

rarle, y para conseguirlo me hube de hacer un poco norte-

americano. Cogí el cerebro de español, lo dejé en casa, y sal!

con un flamante, ingenuo y lleno de números. Ha ta el pelo

negro me parecía que se e taba tornando castaño camino del

rubio yanqui.
..'o dilatemos rná la presentación. He aquí un hombre

lector, que no se peinaba nunca. Y i se peinaba, u p lo no

daba' eñale de amoldarse al peine. El tupé le cala recién

peinado o di pue to a aco tar e sobre la frente. e peinaba

para adelante como lo chulo e pañoles de la primicia de

e te ::.iglo.. las no tenía nada de chulo, al contrario, era des-

garbadote y andaba balanceándose un poco como lo marinos

y lo pato. Con mucha meno pre teza que lo patos, desde

luego.

Will
ma car
comía.

Roger rumiaba continuamente. Rumiaba goma de

rumiaba palabra, rumiaba «pancake " cuando los

u agudezas no salían rápida verdaderamente agu-

cenar ios. Y se abrogan, claro, el calificativo de humoristas.

Wil l Rogers era único. Era el verdadero hurnor ista huma-

nista. Leía el periódico y salla al escenario a comentar espon-

táneamente, graciosamente, las noticias que habla leído. o

habla trucos, muecas ni disfraces ridlculos. Primero con su

traje de «cow-boy » y luego con una chaqueta arrugada y un

pantalón con iodilleras salla al escenario a pensar en alta voz,

a decir cuanta ocurrencias se le enian a la mente. La gente

rela, porque en el fondo expresaba con dicacidad lo que el

pueblo pensaba en serio: la futilidad de los pollticos la men-

tira de los tratados internacionales, la vaciedad de los aristó-

cratas, la caridad pregonada ...
La fama crecía omo el árbol con abundante savia. Del

escenario pa ó a la revista, 1 diario y la conferencia, y cuan-

do era, por asentimiento público, el humorista nacional, lo

llamaron de Hollywood. Entonces Hollywood era mudo. ¿ Qué

iba hacer sin abrir la boca quien habla conquistado su fama

hablando por los codo? o importaba. u ::'010 nombre en

lo carteles era un negocio. La gente acudida a ver a Will

Roger en la pantalla aunque no lo oye. e. Se procurarla que

lo epígrafe lo e ribiera el mismo Roger. ¿" o rela la

gente, in verle, con u artículo en lo periódi os?

En 1919 llega a Hollywood y su humor hace perfecta com-

binación con el maravillo o clima californiano. La mayor parte

de la película ilencio a que hizo fueron parodia. e titu-

laban : «Doblando a Romeo», «Lo chico serán siempre chi-

cO» «Escena de familia «J úbilo» «.aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr U ro diputado ..,

« 'o)' al ngre o .., «¡ _, Genoveva l» y una erie de cinta

corta titulada : "De pa eo por Europa con Will R ger

Iguna u taron particularrnen e la primera por la n

1
o t nía

vedad. Luego se nesc
actor y acabó por regr sar ro , s "F olli uy
mayor atracción ra la !!xhibición, con escasísima indumen

ria, de las much as J í.!!' !l',c~má5 perfecto y la cara

onriente y el tupé de Will Rogers.
Con el cine parlante se le abrieron otra vez las puertas del

nuevo arte al inagotable humorista, e hizo "Tenían que ver a

Parí )', que fué un exitazo. En el cine hablado estaba como

('; pez en el 19l1a. egulz Siendo tan mal actor como antes,

pero sus ocurrencias, ·u gracias alusivas a la actualidad,

wm Rogers ... el actor que no era actor, y sin
embargo era el más popular de los aclo-
res de cine, en una escena con Zas u PiUs.
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hacían 01 vidar 31 espectador su escaso arte his-

rr iónico. En Hollywood hay recursos para todo.

Si a la nariz chata la hacen romana y a las gor-

das las convierten en siluetas, menos difícil era

convertir a Will Rogers en actor. Se consiguió

haciéndole interpretar el mismo papel, de hom-

bre sencillo, bondadoso, descuidado, a quien to-

dos pretenden engañar, pero no se la dan.

y así logró ser el actor de cine más popular de

Norteamérica. Porque siendo el más humano de

todos, era el menos actor de lodos. Mientras los

demás representaban un papel, Will Rogers es-

taba haciendo de Will Rogers, y sus personajes

tenían un sello de vida y sinceridad de que care-

cían los de los demás actores. Otra ventaja era

que De precisaba estudiar el papel, porque la ma-

yoría de las veces, para delicia de los especta-

dores, improvisaba sus agudas frases. Y en el

fondo era siempre el americano sencillo, rústico

y alerta, De Estados Unidos, decía: «Es un

gran país, pero no se puede vivir en él gratis.»

Hizo diez y nueve películas parlantes. La úl-

tima, "David Harurn », todavía no se ha estre-

nado, acababa de rodaría cuando emprendió el

vuelo con Wiley Post a Alaska que le costó la

vida. Porque una de las pocas cosas que to-

maba en serio era la aviación. Era un impeni-

tenle pasajero de aeroplanos. Otra caracterís-

tica muy norteamericana.

inguna de sus películas produjo menos de

un millón de dólares. Will Rogers era, pues,

WiII Rogers, con el g,¡tlán Frank Alberlson, en su penúltima
cinta .EI dubitativo Tomás_, otro gran éxito de taquilla.

una mina en dos pies. Para poner el mingo a su popularidad,
el año pasado 9.000 dueños de cine confirmaron que las pe-
licuJas que má entradas en taquilla producían eran las de

\\'ill Rogers, yeso que el humorista no trabajaba nunca con
grande "e trella ». ¿ Para qué? El era e trella, astro y pla-
neta todo en una pieza. En el contrato que tenía con la Fox

se e tipulaba que cobraría 200.000 dólares por película.

Era el único gran actor de Hollywood que estando a la
cabeza .)' percibiendo urnas fabulosas, carecía de enemigo.
En alifornia como en el re to del pals, todos lloran a Will
Roger. i .tuvo el talento ex epcional de morir sin enemigos
en un ambiente plagado de rencilla , envidias y odios, hay
que creer que además de humori ta y actor era un anto. El
..e w-boy» que pide el día de mañana una canonización.
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E l S É P T IN O A N IV E R S A R IO D E I J N A G R A N (R E l t ( IÓ N
REndimos el tribulo de nuestra admiración al genio del creador de los dibujos

animados Walt Disney. He aquí al famoso dibujante con "Mickey", su genial

creación, al celebrarse el séptimo aniversario de s u primera producción.

ERFUMER.IA

•WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

enga s iem p re en casa un

frasco de La Ve rdade ra

A gua C o lo n ia "L a P rim it iv a "
Como estimulonte y sedante después del ejercicio
o del baño, para la higiene de 105 niñas, para
combatir ligeras indisposiciones, etc. esta deliciosa
Agua de Colonia, destilada de plantas, flores, frutas
y esencias naturales, le dará satisfacción completa.

Refresca, estimula y desinfecta dejando un perfume
suave y muy agradable .

He- aqul una fotograffa de Sxoeke SukAII, pro-
tagonista de "No se por qué., y una escena de
este film, que Ufilms presentará en breve en
1.. p ntalla del arhtocratico cinema Muyland.

Cuatro .nstantane.s de "'00 dlas". película que Ufilms pre-
sento en el M.uyland el 21 del cotriente. Es u film histó-
rico cuyo tema juega con los tragicos dlas que siguicHon a la
derrota de las aguilas Imperiales de apol on en Walerloo.
El argumento está traxado por Benito Musolinl, el jefe del
gobierno italiano en colaboracion con Giovachino Foruno.

A G U A e o Lo N 1A 11 LA P R I M 1T I VA 11

PUB LICITAS
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Uno de e tos triunfador s la ~ a :'11u ra , u
y irnpático, que ha con . tad • t· lzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI Ir< , ~' ma:
parcciend<.,. C'gún todo," loe; indici ,que serán muchos los que conquistara
en actuaciones uce-ivas,VUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAu n , . .

Fué e f>gido hac algún tiempo para trabajar en una pt;l:cula ,~El lino
dorado", al lado de Claudette Colber t , náda menos. u apar~clón fue de tan
fulminan! . efecto, que ya dicen las gacetillas que le, anuncian que "es una
sombra peligrosa para lo. Gable, !'Ian.:h. (j.rant, Cooper, .. \lontg~mer'y y
demás acaparadores de la simpatías femeninas». Las mlsma~ bace~¡lIa.
niegan qU(- ellas mivma hayan ido la causante de e~te .grand~oso e loe?
perado éxito, pues hasta despué de pr~"enta~a, la crtaca ,I?ehc~la .n~dlc
conoció e' m mbr e del nuevo y jO\'en .artista. ~ ue su rnagnt ricaaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy original
labor en dicha película la que le revelo a los ojo de todos .., incluso los pro_
ductore , como una de la grandes e:;peranzas de la actuaclU~ ,en el,séptlIno
arte. Gracia a e-a labor, todo. empezaron a preguntarse q~len ,s~na aquel
desconocido tan sobrio. tan natural, tan irresi -tibleme.n~e: simpático y que
abía dar \ ida con tanta originalidad a un papel ,tan. dihc!1 y en Irentándose

a Claudctte Colbert de una forma que nunca habla Id? vista en los actores
que habían trabajado con ella en otras películas antenores.

Empezó entonces a darse a conocer Fred :'lac.\fur:-ay, su .n:>mbre COmen-
zó a correr de boca en boca. Le llovieron las consabidas peticiones de autó,
grafos, las con ulta-, telefónica, la cartas de amor ... (¿ Nunca se les ha
ocurrido pensar a ustede que debe haber en el mundo un~ gran cantidad
d mujeres dedicada' exclusivamente a enamor~rse apasionadamente de
todas la - novedades en cuestión de artistas masr-ulinos ? Hace tiempo que \'0

me he hecho esa pregunta ~ he tenido que resolverla en sentido afirmativo.
en vista d la elocuencia de lo. continuos hechos que e suceden.) La gente
se amontonaba a . u paso por la, calles de la ciudad del cine, mientras se le
. eñalaban con los dedos uno" a otro. : "Es el desconocido que trabajaba con
Claude-tte en "El lirio dorado». Y poco Ialtó alguna vez para que la cur iosi,
dad y el entusiasmo público no !'e convirtieran en una manifestación de ho-
menaje seriamente organizada. Afortunadamente para él y para los regula-
dore'> de la circulación r mantenedores del orden en el tráfico ciudadano, no
S{' llevó a cabo, conformándose con admirarle, sin tratar de homenajcark-
en forma colectiva y organizada.

Era la celebridad que se decidía a cogerle en . us brazos. Según parece, no
ha alido todavía de su sorpresa de ver su éxito, habiendo sido el primer
extrañado de su labor. Incluso cuentan que al ver "u actuación en la película
ya citada varias veces, preguntó a uno que se encontraba a su lado: «¿ Haría
el favor de decirme, quién e ese joven que trabaja tan bien? No recuerdo
haberlo visto nunca.» Claro que serán puras habladurías, pero hasta lo~
cuentos tienen su importancia y deben ser recogidos y anotados, como mues-
tra de la forma de ocurrir los hechos,

Casi todas las casa: han solicitado de la 'Paramount el préstamo de este
actor, corno muestra más ele su valor)" del mérito que le conceden. Hasta
la fecha han sido nada meno que siete las peticiones de préstamo, pero
solamente le han dejado a un ostudio, yeso fué concedido porque se trataba
de que' act uase al lado de Kathar ine Hcpburn ,

Me .supuse pronto que no se mostraría muy esquivo a lo periodistas, por.
que siempre le cnnvendr ía que hab lárarnos bien y mucho de él para acabar
de consolidar su fama. Además, . u apariencia no era de los que van por
el mundo dándose importancia y rehuyendo el contacto (le los demás, y mu-
cho menos cuando éstos son periodistas, que, aunque excesivamente indis.
creros a veces, varuo siempre con intcncionc-, sanas.

No me equivoqué en mi • uposición, y no había transcurrido media hora
de pensarlo cuando ya estaba "entado frente a él, dispuesto a extraer de
dentro todo lo que pudiera interesarme, y (-1dispuesto a contestar Iealmr-ntc
a todo lo que yo le preguntase, Estábarno ambos de acuerdo, en resumidas
cuenta: .

-¿Qué irnpres.ión le ha causado a usted su inesperado éxito? Divo incs.
perado po.rque todos los informes ~()ineide~ en afirmarme que u t;'d espe-
raba ese éxito tanto corno ser elegido presidente de la Unión y en cuanto
a los ~(-I'iores.de la Paramount , poco más. '

-E~t.á ustp~ en 10_ cierto ... Me siento en un país de maravilla, algo así
como SI cstuvioso sonando, un sueño agnldabl(' y confuso que se t(')11(' ver
evaporarse con los primeros rayos de' sol que entren por la ventana para
dcvpr-rtarnos. Ffgurl'se usted: cart as pc-rIurnndas , solicitudes de fotos v au ,
t{¡grafos, ]><,riodi"tas que SI" intercsnn por (,1 lugar P(' mi nacimiento, por mis
gU"lllS y aficiones por mis costumbres, y mil cosas rnás, tan tontas COmo
esa .. ¿ No ('S esto lo que quoría preguntarnw también usted ?

-Preferirla un relato completo autobiogrMico. Las vidas Son mi especia;
lidad , y lO que creo más interesante. o hay "ida, por vulgar que
aparezca .1 primera vista que no ~('ng" trazos de gran interés para
quien sopa pr.rfu ndiznr en sus in ciderrtr-s.

·-l~slo) comph-tarnc nte dé acuerde' con usted. Pero mucho !11<'

•

E"preciso que la-, estrella se renueven constantemen e: unos que "f' mueren, otro que 'e retiran y otros más que son
r( tir, dos por a fuerza de la. circu ...tancias, lu cierto es que. consramernente, '1" produce un movimiento que podernos
"amar de dentro afuera, que necesar iamcnte ha de ser estrictam6'nte compensado con otro movimiento de fuera a den-

tro . Se ..tabk-ce así tina doble corriente de individuo .. : o... que .e van ) lo' que vienen,
'. n( I!('gas~n nueva" personalidade .. al cinema americano, <'n poco.' ario' se que larü.n las productoras sin per onal para

<u: " icula .. Además, el público "e cansa a:gun¡l· 'eces de su .. Iavor ltos de ayer o (e hoy)" pide cara" nuevas a voz en grito.
y al muy respetable ha: que concederle todo lo que pide, porque ese e el neg ci .

Para c' nseguir que nuevo .. irtdividuo s s vayan revelando en la pantal!a, tienen cuidado las ca a" de poner en el reparto de
lada pelfcu a alguna cara nueva para probarla .., En la mayor parred .. lo ras .". fraca ano porque abundan mucho más la" me-
dianía .. que no I genio .., ¡ X ·ro u fracaso no e" advertido por nadie, al er cargado "obre la e palda de un nombre total-
mente d(. conocido.

Dí cuando en cuando, uno d (> .. 0' de-sconocido .. resulta un g~:ln actor. aun cuando no
re marcable. p~ro ..iernprr- ven en a pn Iucu ra el mérito de su trabajo) "e le empieza a
¡;) que ...e le empieza a hac-r propaga-id •.

iempre re ...ulre 'u trabajo un
dar buenos papéle-. al mi mo

POR

WAL T SEATHER

(Continúa e n I n fo rm a c io n e s )

Fred Mac Murray
y su perro favori-
to, gran compañe-
ro de sus campa-
ñas cinegéticas • •

•
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Ficha núm, 92

Ricardo Mairal

He aquf un gesto peculiar
óe Miguel Ligero, el actor
cómico que Perojo eligió
como intérprete de .Rum.
bo al Cairo_, la produc.
ción nacional cqn que Cite.
sa se presenta e5te año
al público barcelonés.

Ficha núm. 93

Adelita
Carreras

Ficha núm. 94

Luis Arios

ACABAMOS de descubrir que el gracioso actor Miguel Li-
gero posee ualidades excepcionales para desempeñar
un brillante papel en el ((C1'OSS oountry». Como dor-

milón por naturaleza le conocíamos bien, y aun en este as-
pecto ha conquistado hastante popularidad; pero ignorába-
rnos sus disposiciones de « portman», que ahora aparecen de
manera imprevista, para sorpresa y regocijo de su legión de
adrn iradoras.

El hecho ocurre en la producción que Benito Perojo ha
realizado para Cifesa con el título de «Rumbo al Cairo», en
la que nuestro hombre anima uno de esos personajes de lo-
zano ingenio, tan característico en él. En ierto pasaje del
film, acude a un café al que concurre la gente marinera, C011

la indumentaria propia del ambiente-e-que no es, ciertamen-
te, la que corresponde a su condición social-, donde le su-
ceden una serie de incidentes joco os, tales como el suponerle
traficante en drogas, por conjeturas francamente lógicas.

He ahí a 11\16tro hombre que, C011 una buena dosis de
miedo en el cuerpo, intenta ponerse en carácter y se ciñe a
las costumbres que el lugar impone. Á To diremos que liguel
Ligero baile la danza mallorquina, porque faltaríamos a la

lONA ES
'''' .. " UI UtlU.HHIU.tllI....,MIIIIIIIH nI tU, "11""'111"111111

MIGUEL LIGERO

•

uno de los intérpretes de

~ IL

es aficionado al "Cross-Country"

verdad, pero sí que se manifiesta como un admirador de las
bellezas que la bailan.

Por cierto que al finalizar la danza, Jaime (Ricardo ú-

ñcx), compañero de Qniq ue (Ligero), se percata de que un
marinero abusa de una rubia chiquilla [Mary del Carmen)
que han onocido en una tómbola bcnéfica , y ni corto ni
perezoso, le propina dos buenos puñetazos que eucuentran
la debida réplica.

Allí t'S Troya. En UIl segundo, toda 'a concurrencia está
en acción. GriteríQ femenil, sillas en el aire ... y uno que se
escurre a través de los callejones del barrio.

Este es, naturalmente, Miguel Ligero; uno que no quiere
bulla porque tiene la cara muy fina y los brazos muy cortos,
y ha pensado «Piernas, ¿ para qué os quiero P»,

Pero Ligero, en la peli ula, resulta tan popular como !.!n
la vida real y no puede lograr que dejen de perseguirle, a
pesar de u intere 'ante exhibición de «cross country».

En la página os ofrecemos dos instantáneas de Ligero,
uno de los héroes del film que Cifesa no ofrece este año
admirablemente interpretado por Mar del Carmen, Ricardo
• úñez y :'Ii~uel Ligero.

ligero, Muy de' Carmen y Ricardo Núñe:r en -Rumbo al C.iro •.

Ficha núm. 95

Rosalía Pons
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1m!', ' I ¡ ill POR J U A N o E ES P A NA ~II I I liD 'de la remotísima época edénica a la actual del

cinema, la mujer ha 'ido la tentación y la perdición del

hombre. Loo, más grande' han claudicado ante la mujer,

se han d -jado dominar por ella creyendo que eran :05 do-
minadores. La historia e tá llena de e O' ejemplos.

Acaso la vampiresa de hoy resulte una colegiala inofen-
. iva comparada con la mujeres célebres de los pasados i
g-l s. , in embargo 110 se le puede negar el mérito de ser

la. cau ..an es de las dcsg racia de mucho' varones. Inten-

tarcmo: dl:IUO'" rar los males de que han ido cansa-más
o meno direcla-a:gulla' \"ampiresa ele la pantalla

Em¡ \: C1110 lor una cualquiera: Gloria ,'\\'<111 011, por
ej implo.

Clona ha .ido insa ).lhle. (Decimo que ha ido, porque

su ímp tu pasional e ha encalmado no po o) La Ji ta de

h0111 Ir cuya: vr a ha h cho amhiar IHU. cam nte de ruta,
es n \1 \ C. cteu: a. e i remo:" pu ,a 10::- má COll0:::1 los.

La t> 11II<.:favi ima-;. e e rtre lo' hombre fal1lo"o~ ...

c.: ria . 1, i lé \\' alla e Beery , El feo y bonachón d

\\-alia - cnamorauo corno un ca cte d<::ia impática
, pdi_f . a , ona E ta hizo perder el . o ha ta el pun-

.. Cloria Swanson ha sido insaciable ...

•.• a,lene Dletrich es

otro ejemplar de.a ,

tropofa9ia_ amatoria
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to de que el gran actor 1kg:t. a inzresar como lego en un convento

de San Francisco ... , aunque ~e arrepintió en czuida de II aventura,

aunque prometiendo no tener más trato con las hijas de Eva. Vana

promesa; Wallace Beery se ha casado tanta" veces como Charlie
Chaplin y C01110 John Gilbert.

Al nombrar a JOh11 Gilbert asalta otro nombre los punto - de m:

estilográfica: Greta Garbo. La hi storia de ambos e tan conocida "

repetida, que no vale la pena de volverla a contar. Pero dejemos se-

ña:ado como a otra víctima de la mujer a John Gilbert, hundido in-

cluso como actor cinematográfíco desde que la e strclla SlH:Ca e ucgt.

a admitirle el ramo de ro as roja que diariarnen t le enviaba John

_Iarlene Dietrich es otro ejemplo de «ant ropofagin» amatoria.

Aparte de haberle destrozado el corazón a todo lo cspectadore

ing(:¡lllOS que hay esparcidos por el mundo, y que uman uno. mi-

llones, ~Iarlcne ha devorado nada meno que a J oseph \'011 Stern-

berg , con todo su prestigio.

Parecía-nos parecía a nosotros mismos-e-que la unión artística

}Iarlene-Skrllberg era inde structible. Porque rea mente _Iarlcne

salió de la costilla de Stcrnberg , como Eva salió de 13 de Adán.

Claro que si Eva hizo lo que hizo, a pe ar de todo, ¿por qué supo-

ner que no había de hacerlo Marlene.?

_~o hay exageración: la heroína de «Fata idad» y (,::'\[arruecoSJl no

existiría sin el ceñudo realizador de «Los muelles de Xuc\'a York».

::\Iarlene trabaja ha, hace años, en u II cabaret ínf 1110 de Berlín.
Sternbcrg la conoció allí uua noche y se enamoró de ella. Y para

ella, para ~Iarlene Dietrich, trazó «El ángel azul». j Cómo 13 mima-

ría Sternberg el1 aquella primera salida al lienzo, como «estrella» ,

que Marlene superó incluso al gran 'Emil [an nings, su oponente
en aquel fi lm !

Luego ... Unos fracasos de Von Sternberg como director y Mar-

lene Dictrich que se decide por otro g .nio alcmán : Ernst Lu bitsch .

Total: Sternberg devorado artística y sentimentalmente por Mar-

lene, la vampiresa de la faz angulosa y el alma-a través deus

personajes-tenebrosa y llena de osquir.as.

¿ Pues y Dolores dd Río?

También la mejicana ha causado entre los hombres más estragos

que un ciclón. Casada dos veces, reconoce que su primer marido

era buenísimo y digno de que se le amara; pero ella no podía so-

portar tanta bondad y 10 despidió como se despide a la cocinera.

Mieutra fué la esposa del señor del Río, se la veía constante-

mente C011 Carcw , director de varios films ele los que la linda me-

jicana ha sido la protagonista.

¿ Se trataba sólo de un «flirt» ? ¿ Tal vez de una simplc amistad
•

íntima, per-o sin consecuencias amorosas? :\0 queremos meternos

en honduras. El caso es CIne Dolores trastornó dos vidas: la del

señor del Río y la de EdIl y n Curew , <jue- sto sí es iududahlc=-

estuvo c.namorudísimo de ella. \.'" ahora va por la tercera víctima:

Ccd el Gibbous, su actual marido y director bien reputado en Ho-
IIY\I·ood.

Entre las mujeres fatales hay que contar truuhión a Kay Fra n-

eis. Su fatalismo 110 ha tenido hasta ahora repercusión en la prensa.

A Kay Fraucis se la considera una ele las mujeres más elegantes ele
•

América. Se habla siempre de ella en este sentido. Pero nadie ha

dicho aÚII que ha causado muchas dcsg racias, aunque inconscien-

temente, entre íos hombres. Ulte yo sepa, pOI Kay SL han suicidado

uu noruego y un fUSO, este último ex oficial de la corte zarista. V

por alcanzar el auto en que la bella artista iba de Los Allg ·;e::. '1

San Diego, se estrelló en el suyo UIl lIlU hacho alemán que tcu ía
el! Hollywood una pequeña ccrvecería.

En realidad, devoradoras de hombres son todas las mujeres, in

cluso las más desdichadas y feas. Porque hay muchas formas ele d,

\ orar; por ejemplo, por fastidio.

'aturalmcnte, que sólo 110S estamos refiriendo a las mujeres que

despiertan grande pa iones y que han sido causa de la per-

dición o la desgracia de los varones que se han enamorado
de ellas.

En el cinema abunda esta clase de rnujere , aunque sók,

hemos citado algunas de las más Iaiuosas, Incluiremos aún

a Carole Lombard, Ana Stcn, Mae West, y aún a Sy lvi;
Siduey , joan Crawíord y Elissa Laudi.

Caro1e Lombard está procurando eugullirsc a Williurn Po-
wcll, su esposo, antes ele que óste se la engulla a ella.

Porque ... -j hay que ser justos !-existen hombres que
también se las traen.

Esto 111e10 ha hecho observar Dolores del Río al yo anun-

ciarle que pensaba incluirla en la lista ele las «Fatales».

Dolore , COIl su natural ingenio, 111edice:
-Cualquiera ele nosotra - 011l0S unas iuíelice i no com-

paran con alguno- semejantes del sexo contrario. Ahí tiene

usted a harie Chaplin , r a John Barry 11l0r~, y a Clark Ca-

ble, y a Gilh rt, ya'" allac Beery, a pe ar de no er nin-
gún Adonis. Y si u sted recu .rda a Valentino .. , a Reid. _

K ay F ran c ia .., S u fa ta li,m o no ha ten id o repe rcu s ió n en la p r en sa ...

K ay F ran c is

y

•

•

,

Le confieso a Dolores que tiene razón. y que cualquier
día en lugar ele hu car asunto para una información entre

vaui pi rcsas, devoradoras y pasionales, lo busca ré e11tr e los

Don j uancs, que también han hecho y hacen destrozos desde
la -pautalla y desde fuera de ella.

Así vengaremos un p quitín a Eva, metiéndonos con Adán,

y saldremos al paso de esa vieja le -euda que lanzó sobre las

«pobrecitas» mujeres la grave acusación de Ull fatalismo que

en Id fondo 110 es más que una palabra hueca, y sin ningún
valor por sí sola.

Yo tenía un amigo que aseguraba en erio, que no hay
mujer Iatal com 110 se tropiece en 511 camino con 'un necio,
o viccversa : que allá donde exi te un necia nace, expontá-

ncarneute, la «vampiro .a», la mujer fatal.

Es dccir , que echamos, a veces, la culpa a las mujeres de

los trastorno' que ocasionan a los hombres, in darnos cuen-
ta de que éstos, la más de la vece. son los auténticos re -

por sable de sus fraca sos sen timentale s.
Hollywood, I93 -.

M arlene D ie tr ich D o lo res de l R lo
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Una escena del film .la
Bien Pagada», que dirigió

Ardavín e interpretaron el

Marqués ele Portago y Lina
Yegros, como principa.

les protagonistas, pa ra
-Hispania Jobis, S. A.-

El mono Pe pe, gracioso

colaborador de los Intér-

pretes de .. Poderoso ca.

ballero», el film de Ibé·

rica Film, realizado por

Noseck e interpretado por

Ortas, Castrito, Hilda Mo-

reno y Olly Oebahuer.

Escena de .Rosario la

Cortijera., de Exclusivas
losé Balart, dirigida por
Francisco Oargallo, con

Estrellita Castro'y Niño de

Utrera, como principales

Intérpretes del film.

Alady, intérprete central de ..60 horas en el cielo», en una escena cómica del film.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

EXCLUSIVAS IIuET viene preocupándo e desde hace tiempo de la producción nacional. La tempo-
rada pasada realizó dos importantes films dirigidos por R. Chevalier : "Dale de betún» y "El
tren de las 8'47». E te año anuncian ,,60 horas en el cielo», 11e aquí lo que de los antecedentes

publicitarios de ste film podemos sacar, pues desconocemos en absoluto el film y la trama de su
argum nto:

"Se trata de una comedia saturada de excelente humor, tejida de situaciones de chispeante comi-
cidad, n la que campea la g,-acia inagotable de Alady y Lepe, a quienes acompañan en la interpre-
tación del film nada menos que Alejandro j olla, Fina Concsa, Concha Gorgé, etc.»

«Com dia desarrollada con donaire y exquisita soltura, depara el placer de las más insospechadas
y re~ocijante incidencias, que provocarán las más francas carcajadas.»

Alady y Lepe, on dos cómicos popular! irnos en nuestro país; son, incluso, los únicos represen-
tantes de un gént'ro teatral que s610 se da en nue otra escena, por la ingul:lres características que
le definen, a base de sal gorda y de estrangulaciones de la noble tarea del actor.

Las actuaciones de estos dos cómico - ant el objetivo han sido objeto de calurosos comentarios
y han dado un rendirni-nto eficiente, pues se recurre a ellos de nuevo para protagonizar un film,
o eguramente n sus éxitos anteriores se unirán us triunfos presentes, que redundarán, a más, en
beneficio del cinema español, al que su t .rlenro indudable aportará realizaciones de verdadero valor
comercial.

la linda M...ry del Carmen

y Valeriano Le6n, en una

escena del film "Es mi
hombre., producción Ci.

fesa, dirigida por Perojo
y distribuida en Cataluña

por Exclusivas Slmó .

•

D
D

e
•

Par a I a s e a n a s T I N TWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAE Il\ 11~
• Completamente inofensivo, ni perjudica ni a los herpéticos ni a los escemáticos ni a aquellas personas por delicadas que estén de salud. • No acorta la

vista. • Da siempre vida al cabello. • Lo revitaliza y lo regenera porque además es tónico. • Deja el cabello fino, sedoso y brillante. no habiendo

nadie capaz de afirmar que es teñido. al revés de los tintes orgánicos. todos tóxicos y por lo tanto dejan el cabello mate y debilitan la vida del cabello y a veces

castigan la salud • Señora o caballero antes de aplicarse un tinte instantáneo exija a su peluquero que sea inofensivo y en caso de duda exija la

marca KIN. • De no tenerlo su peluquero lo encontrará en la Perfumería y Peluquería IDEAL, Cortes, ó48, BARCELONA, donde le darán toda clase

de explicaciones o se lo aplicarán con toda garantía y responsabilidad.

• Señoras mal teñidas, de color demasiado oscuro o con manchas de distintos tonos: Sólo hay un producto en el mercado mundial que lo quita y a la vez da

vigor y vida al cabello. Pídalo a su peluquero y si no lo tiene visítenos y se lo quitaremos con toda facilidad y garantía.

• Toda señora con el cabello blanco o gris amarillento, se le quita el color feo amarillo dejándole el cabello blanco como la nieve sin romperlo

ni castigarlo.
•

En verano es indispensable el uso de la Pasta KAIRA para las pestañas.

para los baños.

o pica ni destiñe, Especial

Crema bIológica a base de Hormonas y vitaminas de la ~ora de la alta montaña. Infalible para cutis aruHJados y snvejecides, estropeados por el

aire y el sol. Revitali:ta los tejidos dándoles vigor y juventud.

Vicente Ferrer, la Florida, Perfumería Pelayo, Casa Segalá, Perfumería Oller, Establecimientos Dalmau Oliveres, S. A.,
Perfumería Regia, Perfumería leer y Perfumería rdeal.

Puntos de venta de HOR O ACREA ••
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)osep Morel en "La medicina", de
J. M. Ponseti y Joan Serra Oller

/

-

podían ayudar a conseguir trazar el retrato psico-
lógico del actuante cinematugráfico. Cier rarncn-
te, podíamos inventarle dos docenas de hechos
que satisf acieran la cur iovidad de los demá. , pero
nuestro lem.i es \' crdad y a la verdad no" are-
nemas mientras no e demuestre la necesidad de
la mentira, y nunca creeremos que e podrá lle-
gar a demostrar tal absurda necesidad, unque
fuera d mostrada. no qucclar iamo-, safisfcchos.
porqlll' si ,.¡ 1(','101', eng:ul:uJo ¡JOJ' el aire de ~;ll
ceridad de-l auu.r, pudi ra tornarse al pie de id
letra los curiosos hechos que el cronista nan a
dándolos C0l110 ubsoluturn mt ciertos, éste esta
ría lejns de crcers sat isír-cho, sabiendo yU{, mcn-
tia con todo el cinismo <1(' .. , un empleado en <'1
depar tnmcnto de una ca-u productora o distr i-
buido' a;aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy 'starfall1o~ I"jo,> de poder trazar e...,
retrate- de qu!' hal.lábn rno- más arriba,

Sólo sabernos que Raoul debuta a los cinc
años en el teatro y continúa con cierta pcrsistrr
da hasta los doce aúos, "dad a Id qi.'C mp /.0 <1

preparursr- para pguir la carrera de • rquitec:»
que, como se puede ver, no <'stú en de rnnsiad.r
consonancia con las afu iono-, a rt íst icas , <llll1qu"
tampoco se pueda decir que son contradictorin
ambas.

Cursó y terminó In dicha carrera en Id Escucli
Politécnica de Río J anr-iro. Las nota ... que obtuvo
fueron, ,egún parece, pues no hemos examinad-
los certificados d exámenes, bastunto irregulan-,>,
aunqu nunca 11 gó a tener qul' repetir ninguna
rna tcr ia.

Tcrrninadn vla carrr r a, s,' trnslnda su familia ¡¡

la ÁI'gentina. con wan al!'f~ría <h-I joven, que de-
sr-aba ver horizontes nuevos, paísl'" doscunor-idos ,
ambientes renovados, donde mover-,e :1 <u gu,,¡O

En st país, sus aficioru-s art ist icu: come 11.:a-
ron a desarrollar-e. a renacer, podríamos decn

• pnra ser má-, exactos, y 'iguió trabajando en ('1
teatro, hasta que algún tiempo (ll-SPlIC' org;lI1i-
zaba sus propias compañías de comedias musica-
les, recorriendo con ellas toda la Américn 1('1 Sur
y 1I gando en una oc-isión hasta el j apón. Tam-
bién ino a Europa, donde presentó una "el'i" Uf'
tango' argenf inos debidos a su propia in, pira-
ción. us aficiones arrfsrica: k llevaron sieruprc
de un lado para otro, tcr mincudo por n'('lIlal
finalm .ntc en Llollj wood, deseoso de exporim ¡l-

tal' la novedad qu!' tuviera para él L1 actuaci 11
cinematográfica, Dr-cia (,1 mismo:

-p('n> no es esto para mí el final. El \ iaj.l1
puede 111"'" en mi que no todos Jos éxitos, } estoy
e-pcrand» oportunidad para continuar mi inic-
rrumpido camino a tra\(~" del mundo, prest nuin-
donn- anu- I1m'\os públicos ) recogiendo nucv 11'

lnurclc-. .. , () pitn~.
En fin, lodo parecía quc Roulicn iba a pr;1\

de paso e-n la tierra donde '>t produce la pluita
qu(' I1\l da la fruta cincmatoprúf a, Pero, ha ...t a
la f .cha, o no ha encontrado la oportunid.rd qUL
buscaba o ha desistido de su propósito, afian-
zándo- e en un lugar donde sólo pensaba ('"tar
contado" meses.

. 'ca de 110 lo que quir ra, lo cierto es que 11, g
a l Iolly vood en 1f)31, donde rué contratado IX)r

, la Fox. Como domina igualmentc lo- do-, idioma-
dominantes ten América, ha trabajado t'l1 I -lícula ... habladas en 1 "
dos, consiguiendo t:1I110" éxitos t n una- corno en otras. gr,wia a
u -irnpau« y a la agradab'e "('11I'i-il qu>' J.. C, iar • r r ',,,
S LI mayor éxito lo cun iguió n "El último val' 11 obre la tic-

"La dona y els esporls", de E. Ferrer

jeros habían concurrido al concurso internacional celebrado poco- día- antes de la
cacareados film- del lejano Oriente,

El triunfo obtenido por nuestros amateur en Budape t, es la con olidación de la valía de "u obra, Pri-
mero el insospechado triunfo d Eusebio Ferrer en la Bienale de Venecia, adjudicándose un primer premio
que ,lo coloca a la cabeza de lo realizadores arnareurs de Europa, Después, Delrniro de Caralt también
consigue de taearse en Hollywood como un gran cineasta,

.El no~bre de Cataluña empieza a estar con iderado en el mundillo amateur; r ahora en Budapc 'C Do-
mmgo Giménez, D lrniro de Caralt )' Francisco Gibcrr, in criben sus nombre" ntre los vencedores de este
concurso, que aun sin el' tan importante como los anr rieres, ha reunido a los má« destacado-, valore-s de
la cinernatograña amateur. iBien por nuestro- entusiastas amateurs ! Ellos. con <u fina \ ~ r tera \ i .iún
cinemática, y su arrolladora juventud. <'''lán conquistando para España un pre ,tigio que' los realizadorc ,
profesionales no han ido aún capace de conqui tar.

Esr nuevo triunfo de la cinematografía amateur española, s el triunfo de la juventud : es ('1 triunfo
del espír iru obre la mal r ia, ,\ medida que avanzan los tiempos r que a ciencia y el pro;!re"o no-, van
atando más y más a la" leye físicas y nat ur ale , rná , nece idad tenernos de refugiarnos en e' espír itu.
corno único oasis en el que podernos aplacar la sed terrible qut' arrastrarno a travé de h dura mar 'h'!
por el gran desierto de los cerebro, mecanizados. Cada vez es más urgente la necesidad de huir-e-aunque

,610 s(>:\ por br ves momentos-de lo fatal y de lo inmutable, Y h,'
aquí que esto-, magníficos realizadore- dan generosam nte lo qUl' bien
podríamos llamar «vacaciones a nuestro espíritu", a este pobre e pío
ritu nuestro, sumido en la tiranía de la \ ida material 'Como)un pájaro
loco en una jaula inquebrantable,

El triunfo de lo, arnateur s es el triunfo de la nuev a generaciun. que
empuja hacia afuera de los e tudios a la ya vieja y carcomida que
actualmente se ncuentr a cobijada en ellos, Y termino con lo qlH' d~
forma magistral escribió días pasados Martíncz de Ribera:

«Ante este triunfo de lo' aficionados, me levanto opt irni-t n ante la
esperanza de un futuro mejor para nue Ira cinema. D csto-, mucha-
chos, lo' que e ah en y consigan acercar-e a la producción conurcial,
sa'drán lo" qu" darán gloria a nuestro cinema, E ta su lablll de hu),
('S la mejor e-cuela de preparación técni 'oartí. t ica que podría ofn'-
cl'r"t'le" D(, ella saldrán curtidos en la lucha contra la dificultad y

•
xhibición de l<r tan

e ANDO hace uno mese vimos e11 Bar-
celona los films japoneses-s-con ide-
rada corno los mejores del mundll--,

quedamos convencido, y así lo dijimos des-
de estas columnas, que lo catalanes nad n
tenían que aprender de aquéllos, como tam-
poco de cuantos elementos amatcurs extr an-

•

De ..l'aula a la taula-, de GironaVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA (C o n t in ú a e n I n fo n n a c io n e s )

,

Raoul Roulien y Conchila Montenegro, que vienen a España después de re<lli:r.ada '<1 ceremo,
nia civil de su matrimonio en Parh, para celebrar en nuestro pars su matrimonio rellgiolo.

ACTORES
AMERICANOSWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAH A B L E M O S D E R A O U L R O U L I--

S
i, señor, americano, y no de Dio sabe dónde corno ¡;.ldll.l
parecer por e e nombre exrranjer izo que lleva Amcricmo,
de udarnérica, del Brasil, y rná-, concretamente. <le )'10 j a-

neiro, donde u padre era doctor del Instituto G nernl de ;\¡U'-ica
de dicha ciudad. Die -n que quizá le ven an de ahi -\1 afici: ne
artística

.' aci en la precitada ciudad, ('1 día d
octubre de ¡90¡.' Conque _i ustedes qui ':('11

averiguar la edad que tenga, hagan una ,,1111-

pie resta \' hallarán que anda por lo-. \ crin
ocho anos. Pero. ¿ qué no importa"u edad!
Vamos a otro hecho' mas substancio h de
su carrera, aunqu confieso que no estoy e.'
cesivarnente informado de 'u activid ide an
terrores a u in "re o en la congregación de
artista cinemat.~gr{¡fico-, Y eso e" terrible.
¿ Cómo nos arre larernos para 11 nar toda- la-
cuartilla' que se exigen para hacer un com n-
tario digno de una fi. ura? Porque '-o "'1.

Raoul Rouli n merece que le dediquemo- 11'1

comen ario, un artículo. y elogio-o ci .rtam l'

te, porque u labor " lo encomio- mer 'e,
Deciamo , pue , que habla vi ...te la luz n

Río J aneiro el del pró imo octubre hac io-

ventiocho año ju stos y cabale', En cuanto a la gracias infan-
tiles que t uvjer'a , Ir ancam ente, como pasa ca:i siernpn- en estos
casos, estarno ignorante por completo de ellas, Ca-i nunca xabc-
mos nada de la infancia de lo, artistn-, ) na e un defecto que
"e hace precio subsanar a toda co-ta, porque perdemos de esta
forma una de las rná precio a, fu ntcs de información qUói no- ~Conti

Una eICena de ·paz
en la ti erra·. 011 .. 1

oulien en primer
érmlno de,ech ••

o ú a I n fo rm a c ie n o D e .)



Charito Leonís nos ofre-

ce el óvalo perfecto de

IU roatro joven, alegre

y luminoso, en una Ins-

tantánea de su actua-

ción en el fUm "Pro-

ducciones LapeyraaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA" »

"MANIOBRAS MILI-

TARES", del que el

principal intérprete

femenina. Charito

Leonís ezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI así de
guapa -más guapa

todavia = » y lleva

sobre si el beso
de la gracia que

p uso sobre ella

len .íbilídad, ex-
quisitez, femini-

dad, talento ar-

tístico, etc., etc.

¿Verdad, lector,

que no fe enfa-

darás sí te vol-

vemos a repe-

Jir que Chari-
10 es así de

guapa ... ¡mlÍS

guapa t o-

. davíal..1

•

• ,.

EST\11\"1 rodando ((20.( >O duro-,» en I'l Tun') Par k. Un ¡¡¡lli~()

rru, pn·. cntó al"director , a vnriox do lo-, intcrprt-tr- .... En r,'
('~IO~ noté a una linúi ...irna chiquilla de rubia ,'abplkra rt'-

vuclt a y ri/aú;¡, La vi rpalizar unas "("'n~h bajo la dirr c -ión de
,'o,i,'T. Il'lh"l rn ,11<1un tan ing('null nl án de "ui' r.,d,'m v pvr
cihí , II ..J hr i]!n Úl' "U· oj()~ unn nu» ilidad tan l' .truordin.ir ia, lj\lC
pn:;.!\lI1I,'· al amigo 411(' mr- a omp.uinbn :

¿ \2ui{n dic('~ 4lH' (" (l. n ~pnori1'l?
( hruitr. Lconí-, ... Cn'l qul' la 'onocÍ;1 .....

()...
. J',. dU ...t a ?"', 1">0 • • ••

{ki'; l· "n"'unta r-n r-l ;¡irr y ont i 1l1":

(. qlli ...i, ";' • qUl\oca!'Ill.; l' ro , a chiquilln li. ni' 1.11, nt o.

Ernpk-o ('~II'último al"'lati\'o porljlH' para mí. que la hnbía \'i~-
lo actuar en phn dc jovr-n in¡:(, nua, nada rná-, que una chiquilla
era "h;Il'ito Lrnn] ....

* * * *

'* '" * *

1 I.....ta 4111' un dÍ'!. v i, ndumr un ami~n de arnbo-, que me re-eren-
ha l'I nu-rnplando a un.i cnc.mt.ulor» joven ljuP en una rnr-xa ccr-
•'an;( '1 la 1111:1 compnrt ia ron un ~I upo d,' actores y acrr ice», me
hiw la "i::;ui"ntC' pn·¡.!unta:

.¿ ore :.:!lL in ?
() pt\·guntr- ....f'n tonto h- conu ...te-. ¿("\'>1110 (' ....Iaria mi buen

~u..,tn, dr- !o cont rurio ?
\1., figuro que la cunocc-,
. o la 111 ,i~l() jarnn-.
E, Charito L,·on¡....

'i me tropi( /0 de n-pr-nic con ,,1 ~ 1"lr, no m, 4Ul'ÚO tan "or-
I'n ndido,

I eharitn !..oní,. !
:-;¡, hombrr-, l. .. ¿ Quien' qu,' t(· la pr« ..."ntl';-

Ya ,. LIba dI'( idida la pr ..." nt a ·i'n cuando Chnr ito ;" pu o en
pi . ," d, 'Ilidiú de ...u contcrt ulio-, y de ...apan-ció.

\1;,... • .11' YÍ ti 1.11001" 1.. ¡"mI I 1.1. I~I I',rt tn ur (f~O.oo() du
rpSli d,GFEDCBAj , ' , ti" .' r lo para mr, :, a I,e'a,. d, lo in ..i~nili('.\J1t(' (le <u
j.,!'1'1 ¡ ''11 ~ I ara mi ad, nt rt lo m i-rno 1\ (' 1:" lht • quvl dI ( c n
• I .... Iudio, ..E,La chi rilln tir-no t II..nto .•. »,

1 ( ... dí:l ... d, "'pl't" la .11" ror-trnt ,d 1 corno int. rpr ·tl' d, 1•pr tn-
I ¡p.1I 1" 1',. najt· (cm, nino 4J « mor, n maniobr.i- , 1, primér: pI"
li\' da ,It Produ Tll)n,. Lap rn, d' la qur .., autor v director el
intr- i· nll OUIm.u«~r.lf ,;¡ (,ílln1l1o don hriann L.;pc~r.l.

!'f''l l' 1 ir.1 rla :II:-Iu. en 11 nu. .1 produ ·iún. p< ro me IUt!
Imlo ...,I,I, v trrllliJ ) l. la in t.j I m d .11'.1 un prc ... ntnci n ntrc
la bell I • r rist a ~ )'0, qu 1.1nto d, (ah.1 con {r al' nlfl r-lln par a

r on l n rm J. i, Icctiv anu nI" lt rua 1.11 nto la e riquilla.

* * * *
Pa- 'on UIl', di.... p()l fin llegó 1;.. pre cntación.
H. 11 d, un hot. I 1I11k1 rno.

Char ir« Leoní-, -r n ....u... ~

lununo a.
. .o e" I i mi n í de humilde cajera en

zo.ooo durr ,", \ 1. r.. un • (gunte 1'•• e 1" arde y está ac~mpa-
ñ. da por su a uc ha, anciana sr-ñora líena de e~a cec ..ante s impa-
tia que t n bien ...ienta a la, andaluza". aunque. como en e 're
ca ...o, vistan la plata de tila rcsp -table anci.midad.

* * * * •
Charlarnos de todo. Charito j- joven, alt>gre. dicharaclu rn ~ rl"i-

dcra. S. e n\ c r aci 11 ...al a buüicio-.a v amena. decorada por la
I trr !J!anca. roja de una ~onri ...a ;:oll;talllc que la ontrcabrc los
labio .... e ar i io ...a \ jll~u('tt)n'.

Hay rnurha m ijcr. ... que no saben sonreír. O ríen destempla-
-Iarru-ntr- y a destiempo o pcrman .en rnbutidas en una .eriedad
de lll11l1d a, d traro.

La -onri a de Chnrito Leoní ...e inulij.cnte, espontánea, y juega
cr n ...t'l11l('I1~'me en -u boca para poner en ella la gracia interior de
una exquisita Ieminid; ti.

Claro es que d terna qtll' une .nuc-t ros conceptos e" el ci ne nn-
cionr.l. que Char ito no lit ne motivos para ver con optimismo;
j"( ro. "'! e ...ar de Indo. habla v sonríe comoi la sue-rte la hubi ""
• Incido rno+ivo de ~¡\egría~ mil a su paso por los estudios f'spaúIJI¡·,.,.

-Ha ...ta ahora no habrn u-nido ,w·nc-me diee-. Pri.llp¡·O mi
actuación I rime ru ro "El ('anto dr-l r uiseñor», que pudo mejor ti-
1( ln~-, ,El . nt o ú.l cisn:» ... LlI('¡';O "20.000 duros».

-; \,';'~o no ( ...¡,í contr-ntu de u n.-tunciún en L'...te film?
- í ¿, ",1110 no (·...larlo"... 1'<'1'0.... i e tan ins ignificante mi

papel ! ll.a. la que don Xlari-mo Lapcyra no me of r ció la posi-
hilidud dr un per onaj" irucrosnntc, nada de cuanto hice puede
,¡ rvir de h."p a un ('Ol11l ntnr io halagüeño para mi actuación 11

•I cine-ma.
-En su sq:;llnJo Iilm-exl,'mgo-- será u ted, seguramente, muy

bien tr.uad-i por la cr ít ica.
- " C r , , , u,l!:d?
-1 ndudablr-mr-ntr-. Por encima del argumento y de la realiza-

ción es ;'. <u labor inu rpreuuiva, demosrracién palpable de gran-
de" posibilidades.

-'1.ngo miedo de rnírr-ntnrrne con la realidad de la crítica.
J ln-í a ahora, nunca he tenido ocasión de crear, de 'luchar con las
dificultudc-, dr- una cucnrnución interesante,

- r . \'1. usted cree que en «, \mor en maniobras» halló esa po-
-ibilidnd :>

-Sí. .. Por lo nuno: e: un personaje que hube de estudiarle y
di tr abajarle. .' o ~é .i rcspond rá a mi deseo la realidad; pero,
por lo rm-no • hay en esta realización una labor de actriz quc no
puede pn,ilr desapercibida.
-¿ E. 1;, usted comenta del señor Lapeyra, como director ?
- E, un hombre coi rr-ctívimo, y tengo la impresión de que ha

tl'.t!izado una buena obra.
-¿La vi,) uxtcd ?
- '\0 he i-to nada ... Per o de las impresiones de rodaje he saca-

do con-ocur-ncias que me permiten, por lo menos, tener la espe-
ranza dI' un éxito.

* * * *
. eguid:lfl1entl' hablarnos de la producción

"('ote, d( su" po"ibílidad,'s para el luturo, ...
dt' "u, .mhclo-, por llegar a ser.

.\ travé-, de 'u cunvrr snciún , siempre iluminada por la alegría
dr- . ti sonrisr¡ blanca, me voy afirmando en
mi juicio primero: «Char ito Lconís tiene
tuk-ní o».

y 1111' lo \'0)' repitiendo, absolutamente
con vr-ncido de la verdad que r nclcrra este
P('11 ,a m i( '11to.

-¡";1l11(,~( ¡Wn"éll ser art ist a. ¡\fe int e,
rr--.a tanto (,1 artp-no:; dice luego, contc _
tundo a una de nucst ras pn'guntas-, que
('(¡stú mur ho convencerme para que accp-
tasI' ('1 contrru o que' me llevó a interpretar
"El canto del r uiscúor» apenas hube aban-
donado el ('t)lt-gio. CI'!'Í:1, y sigo creye-ndo
a)HJI':J. que e-n ~11·t(' no caben los término-
mi.dios ... O ,(' triunfa definitivamente o,
--e cae en ('1 Iracaso absoluto. Estoy descosa
de cflnl] ui ~lar e 1 tri u n fo... Si a~í no rucse,
me retiraré corno vin«, en silencio, con do-
lor, pero sin bgrimas, dejando el sitio a
otrns mejor dotadas.

¿, Verdad, lector, quc para pensar así se
nc('psi ta talen to?

nacional,
y de sus

de su prc-
a ficioncs y

LIU folos que

ilustran esla
pálllna perte-
necen al filmVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

n a c io n a l . .

" A m o r e n H a ..

nlobrasH
, diri-

gido por don

Hada.no La-
peyra e Inter·
prelado por
Charito Leo-
ni , Ca !rilo,
Corlel Rodri-
go y Fonl.

* * * * I

.\1 u-rminnr mi ('on" r"';Jeí,' n con el arito, d("PUI'" de augurarla
quo u.n día colgar.in e-n ...u oido-, ...oru . br illantc las trompetas
dr-l t~~unfo } }<l 1'11 la -olvdrul de mi despacho, pir n ...o en lo que
mr ?tJIl. (n. lo t.jlll· ('<111.;~ ~" ndiv inó, ) me afirmo r n aquel pt'n-
»rmcn;o pr im, 10 que m hizo \('1' u tale-nto «n el qllt' ere o v del

qUI e- ...pero ,1 tri infu que \ ticiné al;, delirio ...a ochiquilla»:

flEJL' \. '00 DE LEI ~l"
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Eaquí un film que nos interesa a los españoles. Está
basado en la novela del mismo título de Pierre }.lal.
Orlán, algunos de cuyos escenarios e desarrollan en

España y en las posiciones españolas del ~y orte de Africa,
con intervención del Tercio de Extranjeros. Es, pues, un

da. En u vano se dibuja la silueta de un hombre. na mu-
jerzuela trata de colgarse de u brazo. E! hombre la aparta
de í bruscamente y, de pués de otear Jos polos de la calle,
corre hasta perderse en el dédalo de callejuelas que con ti-
tuyen el viejo barrio parisién ,VUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

"

zaga; pero al fi
encontrarle, le h:a,tolt9
en el que se tr'l1Pi1e
Con el natura. compatr io-
ta , les sigue 1 1 gran cabaret poh adc
de mujeres, hampones e invertidos. De todo el detritus de la
sociedad al margen de la ley e compone la clientela de este
antro.

Los dos hombres que acompañan a Geileieth le inv itan a
beber y aprovechan el exceso de confianza de u compatriota
para robarle toda su documentación, sin Que Gei ieieth , al

•.... .'

•

la J o se l i t o y su h e rm a n a e n u n a e sc e n a

d e b a i le d e l f i lm f r a n c é s . la B a n d e r a • .

D e h :q u ie r d a a d e r e c h a , R . L e V i9 a n , J e a n O a -

b in y A im ó s , e n o t r a e s c e n a d e .L a B .a n d e r a • .

film, rodado por Duvivier en nuestro país, que nos interesa
a todos los españoles. «POPULAR FILM)) ofrece a los lectores
españoles las primicias de esta cinta, la sinopsis de cuyo aro
gumento es la siguiente: * * *

Amanece el alba espléndida sobre los tejados de París. En
una callejuela de Montmartre, cuyo silencio rompen las ri-
sas discordantes de dos alegres noctámbulos, ábrese al día
que llega a la puerta de una humilde ca a, sucia y desconcha-

La mujer, al llevarse la mano a la cadera, ve con terror
que el sujeto aquél, al empujarla airado, ha dejado huellas
de angre sobre su vestido ...

Así empieza la historia del asesino Geileieth, que ha ma-
tado, quizá, porque era justo matar.

Geileieth no es antipático: es un hombre bueno, aunque
algo primitivo. Su historia es simple. A su manera es un jefe.

Cuando Oeileieth trata de llegar a Barcelona, huyendo de
la justicia, se ve acorralado por la policía que le va a la

A n n a b e l la , ta l c o m o le v e r em o s e n e s te f i lm d e D u v lv ie r , e n e lq u e e n c a r n a e l p e r so n a je d e la d a n z a r in a m a r r o q u f , A is c h a

•

I

A n n a b e l la y R . le V i9 a n e n e l

f i lm d e } . D u v iv le r .L a B a n d e r a • .

darse cuenta del r~bo de que ha sido objeto, pueda acudir a
la policía, con la que tiene cuentas pendientes que no le in-
teresa liquidar.

Vuelve a su hotel descorazonado. o puede pagar su hos-
pedaje y es lanzado a la calle, en la que se encuentra sin
documentos, sin dinero y sin equipaje. La miseria empieza.

u férreo talón pesa sobre la nuca del vencido, que camina
a la ventura, completamente idiotizado. Dominado por el
hambre, se da cuenta de que sus energías van a abandonarle
y de que pronto se va a ver sin fuerzas para luchar.

Rodando por calles y plazas se para ante 1U1 cartel de re-
clutamiento para la Legión española y decide enrolarse.

En la oficina de reclutamiento encuentra a dos compatrio-
tas, Mulot y Lucas, que también, vencidos por la miseria,
piden Un abrigo bajo la bandera de la Legión. Los tres hom-
bres, ligados por un común destino, son enviados a Ceuta
y de allí al campamento de la Legión, en Dar Riffien.

-¡;¡ * * *
Geileieth había ya servido, quizá en la Legión francesa.

Mulot es U11 antiguo corneta ele órdenes. Ton solo Lucas es
soldado por primera vez. Lucas es un muchacho amable y
buen compañero. A pesar de ello, Geileieth no se fía de él.
En un momento de descuido puede examinar lbs papeles de
Lucas y su desconfianza aumenta después del examen.

Para librarse de su in [uietantc presencia, pide cambio de
compañía y parte hacia el Sur con su Íntimo amigo Mulot
En la nueva plaza en que se halla ahora su compañía, traba
conocimiento con una bella muchacha indígena llemada Ai -
cha, de la cual no tarda en enamorarse, viéndose correspon-
dido, y llegándose incluso a casar con ella en el café de «Le
Planche apain», Los dos amantes cambian unas gotas de
sangre entre la alegría general de las mujeres y los solda-
dos. Durante la ceremonia Lucas aparece de nuevo. Ha pe-
dido también cambio de compañía. Su llegada 110 hace nin-
guna gracia a Ceileieth, y la lucha entre los dos hombres
comienza áspera y feroz, pues Geileieth no duda de que Lu-
cas es un policía que viene en busca de la prima prometida
al que consiga arrestar al asesino de la calle de Saint Vino
cent, de París. * * * *

Geileieth confía a Aischa su secreto y ésta, de acuerdo
con él, se dispone a conquistar a Lucas, que se muestra apa-
sionado por la bella danzarina indígena. De esta manera con-
sigue tener la certeza de que Lucas no es otra cosa que UII

policía.
Aischa advierte a su amante, y éste decide precipitar los

acontecimientos. Entre los dos hombres se llega a una dra-
mática explicación. Lucas, torturado por su amor a Aischa,
amenaza a Geileieth ; pero no osa hacerle prender, pues es-
pera enamorar a la danzarina.

En el instante en que el drama entre Geleieth y Lacas
llega a la más cruel exaltación, llega la orden de que una
sección de Legionarios vaya a ocupar una posición peligro-
sísima en la montaña. Geileicth se despide de Ai cha, que
entrega a su amado, C01110 recuerdo, una moneda de oro.

-La guardaré mientras viva-le promete Gcileieth.

* * * *
Algunas horas más tarde, el jefe del destacamento pide

voluntarios. Geileieth se ofrece y con él Lucas, aunque des-
pués de una pequeña vacilación.

n cambio casi imperceptible, pero profundo, se opera en
el policía encargado de arrestar a Geileieth. El camarada ~e
manifiesta en Lucas.

-El crimen de e te hombre, tan bravo y tan leal-se di-
ce--, quizá tcnga alguna excusa.

Los legionario han ocupado el fortín. n atacados y se
defienden desesperadamente. E· enemigo lucha sobre seguro.

~Iulot, el buen camarada, cae para siempre cerca de sus
compañeros, ólo qn dan en la posición ale unos hombre
mandad s por Telleieth, quien también cae muerto antes de
que llegue la columna de ccorro.

uando é sta se presenta, ólo queda vivo en el fortín Lu-
cas, el policía, en medio de u camarada muertos.

E' á tran sfigurado.,; Ha hecho las pace con Geileieth,
con ~11 camarada ...

La Leción rinde honore a la víctimas, y Luca ,d mo-
vi izado. uelve a Bir-Djcdir. Entra en el café de «Le P an-
che apain» in uniforme. \.i cha haila. Luca la llama y la
de ·uelve la pieza de oro que diera a su amante.

ischa 10 e mprende todo . escucha a Luca que la dice:
-He aquí la pieza de oro que di te a eileieth. Ha muerto

y te la devuel 'e, como había prometido.

F 1 x



producción alemana para zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1935-1936
D ESDE que han anunciado su- programa toda las socieda-

des alemanas que se dedican a la producción, al alquiler
y a la exportación de películas para la próxima tempora-

da, se abe que puede contarse con una- 140 película-nuevas.
Ha aumentado, pues, la producción en un 30 por 100, como ex-
pu simos ya en mayo último.

En lo que se refiere a la exportación, Tobis-Cinema e encuen-
tra a la cabeza de toda la firma. con treinta y iete películas.
En primer lugar, mencionaremos la película de Trenker "El em-
perador de California», cuyas vi tas exteriores se están haciendo
por el momento en el occidente norteamericano, y una película
de J annigns, «Traumulus», dirigida por Carl Froelich. Es muy
probable que se aumente el número de treinta y siete films en los
próximo me e .

A la cabeza de toda - las productoras e encuentran la Ufa y
Bavaria, que anuncian, cada una, quince películas de producción
propia. La lista de los productores que no están adherido a nin-
guna casa distribuidora, comienza con Cine-Allianz, que filmó 6
película. Le siguen luego: Carl Froelich, con .) film ; Cinephon,
Euphono. F. D. F., Xlajéstic y R. _'., con 4 película cada uno;
Ariel (Harry Piel), Boston, Delta, Itala, Klagemann, Lloyd, ~Ii-
nerva, Pallas y Tontlicht.Osterrnayr , con 3 películas; Centropa,
Fanal, Ondra-Larnac, Rolf Randolph, con 2 películas; pueden
anotar e, además, diez y siete productores con un film cada uno
de ellos.

Del número total de películas que se conocen hasta la fecha,
trece son films históricos y de época; diez y nueve dramáticas j

treinta y dos comedias y catorce películas musicales y operetas.
Estos números desmienten la falsa información que circula en el
extranjero de que Alemania ya no filma películas de canto, ope-
retas, films musicales o comedias.

Entre las película mu icales hagamos mención de las siguien-
tes: «El vals del rey», "La bodas de Fígaro» y "Canción de
amor» (Ufa), la filmación de una opereta del conocido composi-
tor ber liné Paul Linke (Bavariaj, "Las alegres comadres de Wind-
son, (Cine.Allianz}, «El pajarero» (una opereta de Majéstic). "La
reina del vals» (Boston-Film), "Sueño dlt, amor» (una película
attila, sobre una anécdota de Liszt), "La casa de la tres mucha-
chas» (una película Tobis.Cinerna sobre chubert), «La última ro-

• Peluquería
para Señoras

ONDULACiÓN
PERMANENTE
!l.ealizada con lo. mejore. aparatos

modernos ecnoerdes hasta la fecha,

/

Establecimientos
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sa» (Lloyd-Frlrn), «Melodías otoñales» (un film sobre un asunto
de Tschaikow ky, de Terra).

Entre las películas de época e históricas, merecen especial men-
ción, una película sobre una anécdota dc Ricardo '" agner, diri-
gida por Steinhoff; «Rosas negras», con Lilian Harvey (Ufa);
"Mi vida pertenece al E tado», con Ernil J annings (Tobis.Cinerna) ;
«El emperador de California» y «Condott ier i», con Trenker, y
«Niñez de reinan (La reina 1 abel de 1nglaterr a), producción Kla-
gemannfilm.

He aquí una breve reseña de los Iílms de cada

una de las grandes editoras alemanas:
U F A

La producción propia de e ta marca para esta temporada e de
quince películas, a las que hemo de añadir los films que la Ufa
manda filmar por u cuenta a otra mpresa .. La oferta de la Ufa
en grandes película alemanas e , pues, de veintiséis.

De su programa merecen e pecial mención la' películas siguien-
tes: «Rosas negras», en ver ione alemana, inglesa y france a,
con Lilian Harvev en la tre ver iones. Director Paul Martín.
Protagoni .tas de la versión alemana: Lilian Harvey, Willly Fritsch.

EN BREVE

Protagonista de la versión france a: Lilian Harvey, lean Ga-
lland, Ro er Karl. "La orden superior», dirección: Gerhard Larn-
precht. Intérprete- principale : Karl Ludwig Diehl, Hansi Kno-
teck, Brigitte Horney. "La ciudad de Anatol», versione alemana
y francesa. Dirección: Reinhart teinbicker)' Rudolf Klen Kog-
ge, con Brigitte Horney. "Hay uno de má a bordo», versiones
alemana y francesa. Dirección: Gerhard Lamprecht. Intérpretes
de la ver ión alemana: Lida Baarova, Albrechr choenhals y Ru.
dolf Platte. Intérpretes de la ver ión france a: Annie Ducaux,
lean Toulot,GFEDCBA1 acques Dume nil, Thorny Bourdelle, Suzanne Dan-
té, Charles Redgie, _. icolle de Rouves, Didier Rozaffy, Bon-
vallet, Augun te Boverio, José Sergy y Pasquali. «El dominó ver-
de», ver iones alemana y francesa. Director de escena: Herbert
Selpin. Los papeles principales de la versión alemana se han con-
fiado a Karl Ludwig Diehl, Brigitte 'Horney, Theodor Loos, Erika
v. Thellrnann. Intérpretesde la versión francesa: Henri Beaulieu,
Marcelle Géniat, Danielle Darrieux, :\laurice Escande. Charles
Vanel, Roger Karl, Daniel Lecourtoi , André Burgére, Xlarcel
Herrand, Henri Guisol, ~1. Douking, Jeanne Perez, j enny Holt.
«Los últimos tres de Santa Cruz», dirección: Werner Klinger.
"La muchacha de la hacienda», director: Detlef Sierck. Protago-
nista : Hansi Knoteck, Ellen Frank, Friedrich Kayssler y E. von
Winterstein. «Caballería ligera», versiones alemana y francesa.
Dirección: Werner Hochbaum. Intérpretes principales de la versión
alemana: Marika Rokk, Fritz Karnpers, H. A. von Schlettow,
Osear Sima, Lotte Lorring. Intérpretes principales de la versión
france a: Mona Goya, Louis Alibert, Raoul Marco, Gabriel Gabrio,
Line 1 'oro, Myno Burnay, Ernest Ferny, Constant Remy. «Abrrl,
abril! », versiones alemana y holandesa. Dirección Detlef Sierck
Los papele principales de la versión alemana están en manos de
Albrecht Schoenhals, Carole Hohn, Charlott Daudert, Paul Wes-
termeier. «Tú has de ser mi reina», versiones alemana )' francesa.
Director de escena: Georg Jacoby, con Marika Rokk, «Vals de rey".
versiones alemana y francesa. Dirección Herbert l\Iaisch. Intérpre
tes de la ver ión alemana: Willi Forst, Carola Hohn, Paul Horbi-
ger, Osear ima. Intérpretes de la versión francesa: Henry Garat,
Renée Saint-Cyr, Alla Donnell, Mila Parély, Le Gallo, Georges
Prieur, Christian Gérard, Lucien Dayle y Gustave Gallet. «Canción
de amor» en alemán y francé . Director de escena: Fritz Peter
Buch, con Alessandro Ziliani. "Las bodas de Fígar o», dirección:
~~Ha~. . •

A estos films hemos de añadir dos películas interpretadas por
Albers.

EL PROGRAMA DE TOBIS

Las tres empresas distribuidoras que forman la casa Tobis y
mandan filmar sus película a productores independientes, disponen
de un programa que comprende más de setenta y cinco películas.
De éstas se han seleccionada treinta y siete películas como intere.
santes para el mercado mundial. A continuación indicarnos las pe-
lículas principales de las casas Syndicat-F'ilm , Europa y Rota:

A) SYNDlKAT-FILM(N. D. L. s.).-«1\1i vida pertenece al Estado»,
una película de Jannings, dirigida par el Dr. Rolf Luckner, cola-
borador del manuscrito de "El viejo y el joven rey». Una película
con el célebre cantor Kiepura. "La casa de la tres muchachas",
película musical de Schubert, con Paul Horbiger. Otras dos peJícu
las de J anning,s, tituladas «El poderoso» y «Traurnulus». U na pe-
lícula que tiene por protagonista a Harry Piel. "El hombre de la
zarpa», película Deka, dirección: Rud. von der No s, con Paul
Wcgener, Rose Stradner y OIga Tschechowa. Una película de Karl
May, "A través del desierto», producción Lothar Stark. "Tertulia
en la casa del vecino», con Henny Porten, Fritz Kampers e Ida
Wü t. Do comedias del muy aplaudido cómico. bávaro \Veis Ferdl.
El film de Majéstic, "La familia del Sr. Schirnek», director de es-
cena: E. vV. Emo, con Fritz Karnp rs, Hans Moser, Ida Wüst,
Susi Lanner. Dos comedias con los célebres cómicos daneses Pat y
Patachón. Una película "De la documentación de un comisario de
policía», etc.

B) EUROP.~.-"EI correo diplomático del Zar», una película Cine-
Allianz. Director de escena: Artur Robison, con Adolf Wohlbrück,
Theodor Loos, Dorothea Wieck. Una comedia dirigida por \ViIIi
Forst. Una película Fanal, «Enamorados», dirigida por Erich
Waschneck, con Renate Müller y Gu tav Frolich, "El estudiante
de Praga», Cine-Allianz, dirección: Ar tur Robison, con Adolf Wahl-
brück, Dorothea Wieck y Eugen Klopfer. Otra película de Cine-
Allianz, «La querida de Parí », director: Carmine Gallone, con
Renate Müller y Adolf Wohlbrück, "Ro e Bernd», de arl Froe-
lich, filmado según el drama de Gerhard Hauptmann, con Paula
Wes ely. "Me llama la selva virgen», película de Ariel, con Harry
Piel. «El principio del amor», producción Minerva-Film, dirección:
Karl Hofrnann , con Luise Ullrich, Paul l Iórbiger , Lee Parry }
Theo Lingen. Otra película, con el título "Victoria», dirigida igual-
mente por Karl Hofmann, con Luise Ullrich. Una película de
Cine-Allianz, «El ama de Campina», con Dor othea Wieck, Gustav
Frolich, Hans Mo er, puesta en escena por Johannes Meyer.

A éstas se han unir la siguiente película de la producción
Carl Froelich: «Quiero ver el mundo», con Paul Hartrnann, Do-
rothea \Vicck y Heinrich George : "El órgano de Pentecostés», prc-

ntado por R. A. Stemmle; «Cuando el gallo canta», dirigida
por arl FroeJich y la comedia "El rapto de las Sabinas», cen
Emil Jannings. «Si no existiera la mú ica», F. D. F., presentada por
Carmine Gallone, una película con asunto de Li zt, con ybilte
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Schmitz, Kar in Hardt e Ida Wüst. «El marino valiente», film de
Minerva, director: Hanns Deppe, con Paul Kemp, Lucie Englisch.
"El rey de las nodrizas», producción Centropa, presentada por Hans

teinhoff, con l\Iarie Luise Cludius y Kathe Gold. "Una doncella
para todos los trabajos», producción Cine-Allianz, puesta en es-
cena por Carrnine. Gallone, con Luise Ullrich. «La última rosa»,
Líoyd.Film, presentada por Carlos Antón, con el cantor de óperas
Helge Roswaenge, Georg Alexander y Fritz Kampers.

C) ROTA,--«EI emperador de California», producción, pre en
tación e intérprete principal: Luis Trenker. Otro film de Trenker,
«Condottieri», " [iñez de una reina», producción Klasemann, «Pyg-
rnalión», según la conocida comedia de Bernard Shaw. Produc-
ción: Klagemann. Dirección: Erich Engel. Actores principales ~
j enny Jugo, Gustaf Gründgens, Eugen Klopfer , Kathe Haack.
«Lo leones hambrientos :le Nápoles», producción en comunidad
de intereses Tobis-Cinerna y London Films versiones alemana e
. J '
inglesa, presentadas por J acques Feyder. «Desaparecido», película
Ariel, con Harry Piel como director de escena y protagonista, "El
atentado contra Schweda», producción Rudolf Fr itsch, dirección:
Karl Heinz Martín, con Marianne Hoppe y Peter Voss. "El aba-
nico de Lady Winderrnere», según la conocida pieza de teatro de

.Oscar Wilde, producción Georg Witt, pre entado por Heinz Hil-
perlo con Lil Dagover , Harina Waag, y Walter Rilla. "El bufón»,
producción Klagernann, con J enny Jugo. «La cara extraña» pe-
lícula de Lloyd-Filrn, puesta en escena por el Dr. Wendhausen.
con Lil Dagover y Erika von Thellmann. "La reina del vals» ope-
reta de Boston-Film , presentada por Geza van Bolvary, con Marta
Eggerth. «Las alegre comadre de Windsor» película de Cine-
Allianz, presentada por Steinhoff , con l\lagda Scheneider y Leo
Slez ak. « ueños de aman" un film según asunto de Liszt, Attila-
Film, dirección : Heinz Hille, con OIga Tschechowa. "El paja-
rero», opereta de Majé tic, director: E. W. Emo, con Maria An-
dergast, Lil Dagover, Georg Alexander y Wolf Albatch-Retty. "El
rapto», película Boston, pre .cntada por Geza von Bolvary. Una
pe ícula de Centr opa , con Paul Kernp como personaje central.
Una película Fanal, con Renata Müller como protagonista. Una
película R, N . , "Gato Lampe», con Heinz Rühmann, Ida Wust
Y, Fritz. Kaml?ers. La película «Mazur ka», con Pola Negri, produc-
ción Cine-Allianz , presentada por Willi Forst. "La rubia Carmen».
producción Cine-Allianz, puesta en escena por Víctor J anson, c o n
.vlar ta Eggerth, Leo Slezak e Ida Wü 't. «Stradivar i», película
~o:;ton, di~igida por Geza von Bolvary, con Gust av Frolich y Sy-
hi lle Schrnitz.

•

(C o n t i1 U . r á )
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Inauguración de la temporada de
las grandes exclusivas Radio, en la
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con "El
los besos), novtaimo
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Continental" (la danza de
baile que en-
la humanidad.
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UNA ESCENA DE BAILE DE "LA ALEGRE DIVORCIADA", FILM RADIO.

PROTAGONIZADO POR FRED ASTAIRE V GINGER ROGERS.
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Fred Mac urray nos cuenta su vida
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(C o n c lu s ió n )

temo que mi vida no se encuentre en ese ca o. Para mí, claro que
tiene un interé , ¡;orque es mía, pero para. los demás ...

-~o importa; u ted crea eso, pero no. otros no lo creeremos.
-Pues bien. naci en Kansas City, que, para si usted anda flojo

en geografía, le diré que es una población del IIlinois .. ' acía, según
parece, bajo el signo de :\1arte , porque mi padre me destinaron
desde muy pequeño para la carrera de las armas. Pero he de con-
fesarle que todo lo que he podido aprender de táctica J estrategia
es que no todo el mundo ha nacido para general. Las únicas
táctica y estrategia que sabía a la perfección son as practicadas en
el fútbol, Esta sí que la dominaba a la perfección. He brillado en
este deporte tanto cerno no creo llegue a brillar nunca jamás en
la pantalla. Modestia aparte, era el «as>! de los «ases», i Ay, aque-
llos tiempos!

-Veo que iente u ted la añoranza de lo tiempos pretéritos.
-y cualquiera no. ¿_TO ha jugado usted nunca al fútbol?
-;\luy poco, pues me rompí una pierna y tardé en quedar bien

de ella, mientras tanto tuve que bu car una profesión que no pre-
cisase de utilizar mis remo inferiore J quedé convertido en un
periodista, pero no es e a la cuestión ...

-Cualquier día le interviuvaré a usted. ería una ju ta vengan-
za, ¿ no le parece? Bueno, iba diciendo que ... ¿ qué iba diciendo?
j Ah, ya! Que jugaba muy bien al fútbol. Xo pensaba yo entonces
en la carrera militar más que en de cubrir el Polo ur, o explorar
los misterios de la India. Al contrario, nunca quise tomar parte en
las frecuentes funciones representadas por aficionados porque,
créarne usted, en cuanto me veía ante una masa de sujeto que
tenían la vista clavada en mí como si yo fue e una víctima que
iban a devorar, me sentía invadido de una timidez invencible, me
ponía rojo como un tomate y comenzaba a tartamudear de una
manera francamente atroz. iPasaba unos apuros terribles! Así que
al par de experiencias de esta clase, renuncié gustosamente al arte
de Talía.
-¿ A qué se dedicó entonces?
-Creí hallar mi camino descubriendo las bellezas del saxofón, y

firmé contrato con una orquesta y recorrí América entera, antes
de venir a caer en Hollywood, aterrizando en un teatro de la War,
ner Bros. i Figúrese que ninguno de aquellos señore fué capaz de
comprender que tenía un gran «astro» de la pantalla en su orque -
ta! Cuando se terminó la orque ta, la Paramount me contrató con
el enorme sueldo de doce dólares diarios para unos papeles sin
importancia. Pensé en comprarme un auto de gran categoría.

-No se queje: fué el principio de su carrera. Pero ... estoy por
creer que todo es cuento; no sé cuántos y cuántas artistas me han
declarado que han llegado aquí en una jira teatral y han sido con-
tratados por alguna casa.

-No le extrañe. o debía extrañarle a u ted con lo años que
debe hacer e tá en tierras cinelándicas. sted comprenderá que las
productora no' se han de dedicar a buscar sus e trellas por todo
el territorio de la Unión; las buscan aquí, sobre todo entre los
artistas teatrales o musicales que llegan.

-Vuelva a su relato, haga el favor.
-Pues logré un contrato para Nueva York para trabajar en una

obra teatral, en cuyo trabajo gusté y en cuya obra interpreté en
noches sucesiva todos los papel e del reparto, adquiriendo así
la experiencia y el aplomo nece arios. Luego un papel en «Roberta»
y por fin un contrato con la Paramount: volví a Hollywood.

-¿En plan de triunfador?
-En plan de ver qué es lo que ocurría. El triunfo se hizo esperar

bastante. Ya que durante seis meses nadie hizo ca o de mí. Luego
Paramount me prestó a la Radio para un film con .Mary Robson,
que no constituyó para m: triunfo al~uno. Hasta que por fin tra-
bajé con Claudette y me sonr ió el éxito,

-:-¿ Cómo que le sonrió? Se rió a carcajada limpia, diga u ted
mejor,

-Como usted guste. Por último he trabajado en «Alice Adarns»
con la Hepburn, al lado de cuyo genio interpretativo temo haber
quedado apagado, y en "Pistas secreta )), con sir Guy Standing y
Marina Schubert.

Los Angeles, 1935.

El triunfo de la juventud

(C o n c lu s ió n )

preparados para atacar en erio lo que ahora realizan burla bur-
lando ... Cuando llegue ese momento, cuando vayan al cinema téc-

•

nicos }' artistas auténticos, podrá la producción e pañol a compe-
tir con la de Jos demás paí es productores ...

»En tanto que esto llega, vayan los profesionales caminando al
pa o, incapaces de sentir el latigazo de la emulación, que dé más
velocidad a su destartalada carreta... . Iientras ellos pisotean el
polvo de los caminos, sujeto a una torpe mentali-dad. los que
habrán de ustituirles, en día no lejano, huellan polvo de estre-
llas, en vértigo triunfal. ..»

LUIS VERA~I6N

Hablemos de Raoul Roulien

( C o n c lu s ió n )

rra», <1racias a cuya película logró escalar el más alto de íos pues-
to- en<>lacinematografía hablada en nue tro idioma, por su afortu-
nadísima interpretación que dió al papel del único hombre salvado
de la epidemia que no dejaba vivo a hombre alguno. Raoul rodó
la dos ver iones de esta película, obteniendo en amba un gran
éxito personal y artístico.

Claro qUE"la Fox, en cuanto vió
su trabajo }' han sido muchas la
filmado.

Actualmente goza de gran popularidad, como lo evidencia su
reciente retorno a la patria, de donde faltaba hada bastantes años.
Allí fué recibido por un público entusia ta que le aclamaba a su
paso por las calle de la ciudad. El espectáculo de su llegada a
Río de j aneiro hay quien asegura que ólo es comparable al del
recibimiento hecho a Lindberg después de u famoso vuelo sobre
el Atlántico.

En cuanto a sus últimas producciones, podemos citar, aunque
podríamos ahorrárnoslo por ser suficientemente conocidas toda :
«Granaderos del aman>, "La condesita y su bailarín», de Honorio
Maura, y «Asegure a su mujer», esta última que se est~ proyec-
tando actualmente en esta ciudad, y las tres con Conchita Mon-
tenegro en el papel de oponente suya.

Otro film que parece acabará de ase~urarle como gran astro de
la cinematoarafia es la superproducción in~lesa «Paz en las tie-
rras», que la productora clasifica como "fuera de programa», y
en la que tiene uno de los primero papeles.

DE" su "ida, nada más sé; de su actuación nada nuevo podría
añadir; de su manera de ser, de sus cualidades, he aquí todo le
que puedo decir.

Habla además. naturalmente, del portugués, el inglés y el es-
pañol, como ya hemos dicho; aderná el francés y el italiano. Lo
que quiere decir que puede entenderse sin necesidad de intérprete
con rná de la mitad de los habitantes de la tierra. También.
cuando estuvo en el Japón, quiso aprender el japonés, pero lo dejó
para otro día, porque lo halló un tanto dificilillo y no tenía bas-
tante tiempo para dedicarle. Es una lástima, porque si hubiera
continuado por el mismo camino hubiera conseguido en pocos año
dominar los dos millares de lenguas que, según dicen, se hablan
en la ti rra .

Que tiene una voz hermosa de barítono no e ninguna noticia
para los que han vi to sus películas; tampoco es fresca la de que
u cultura musical es perfecta.
En cuanto a los deportes, domina casi todos, gusta de todos

inclu o los que desconoce, pero la natación es su favorito.
igue pensando (esto me he enterado a última hora) en marchar-

e a recorrer mundo, en cuanto se le pre ente una buena ocasión
para ello, pero parece que deja pasar las ocasiones, pues se en-
cuentra muy a gu to con el trabajo que tiene ahora.

Y nada má de particular.

su gran valor, no desaprovechó
cinta que posteriormente ha

V. GÓMEZ DE ENTERRiA

Barcelona y septiembre.

N. de la R.-Después de escrita esta crónica llega hasta nos-
otros la noticia telegráfica del matrimonio civil de Raoul Roulien
r Conchita Montenegro, realizado en Parí .

Felicitamo a 1a par ja que ha elegido la capital de España para
celebrar en uno de su templos la ceremonia religiosa de su nup-
cia , después de lo cual aldrán en viaje de novios con rumbo al
Bra. il, donde ambos esposos interpr tarán los principales papeles
de «Zangada», una comedia musical cuyos lema lir icos e tán ins-
pirados en el folklore popular brasi .eño.

•
CONVIERTA USTED LOS VALES DE E. H. S., S. A., EN BILLETES
DE BANCO.

USO EXTERNO.
Cómo conseguirá Vd. una envidiahle vista?

u _.. fricelo la 1 ma.avllloso pradu.,..

... IN
a v1ootirodor ocvl", de UIO •• Ierno que obra prodiglar ~" .u. potllM ..... ""

FonolK •• 1 aparato visual de tal formo que descanspndo tos oios, 101

DÉBILES DE LA VISTA
PRÉSBITAS O VISTA CANSADA

MIOPES O CORTOS DE VISTA
"oton un cambio extraordinario en el aparato visual desde los primeros dial, debido
o to activo oc..ciónr.Qenerodoro d.1 c.élebre prOducto JI N. Hago Vd. uno pruebo

O pido ante, .1 folleto grotis o lob.· Vilodot, Sección &alm., 47
Vento: En todos los formacios y en Segol6, Rambla de 101 Flore., 14 . éO(c~lol'\o.

nformaciones
«Una mujer en peligro»

el rodaje de «Una mujer en
antugini, autor también del

Atlántic Film comenzará en breve
peligro», bajo la dirección de José
argumento y de los diálogos.

He aquí el reparto del film: Enrique del Campo, ntoñita Co-
lomé, Alberto Romea, antiago Ontañón, « astrito», Pablo .\1-
varez Rubio, Mariana Larrabeiti, Jo é Mar tín, Manolo Vico, Cán-
dida Folgado, Felisa Carreras y Cándida Lo ada. El cuerpo de
baile e tará dirigido por armen Sancha.

Esta película se tituló en principio «La fórmula» cambiando
é te por el de «Una mujer en peligro».

. «La hija del penal»
Editada por Cifesa y para er presentada todavía en la próxima

temporada, ha comenzado a rodarse e"taemana en los e tudio
de la C. E. A. la peiícula «La hija del penal», film originaJísimo,
de matiz rotundamente humod tico, dirigido por el competente
animador Eduardo G. Maroto.

La parte musical ha ido encargada al maestro Montorio el
diálogo y cantables al eñor Miura, iendo el decorador don josé
.\laria Torres y el jefe de operadores Fred :\landel.

1ntervienen en e ta película, como intérpr te -. el
•Antonio ico, cuyo "ro!" -e adapta admirablemente a
ne de comicidad fina. us "parten aire " femenina
de Lucio y Blanca .' egri.

gpnial actor
u condicio-

son Carmen

El Congreso Anual de Cinematografía de enecia
En .el. acto de c1~usura de dicho c~>ngre"o, e ha procedido al

escrutiruo de lo mejor film-que a el han concurrido. Do- film
alemane han obtenido primer premio: "El hijo perdido", de Lui
Trenker, y "El triunfo de la -oluntadu;: de Leni Riefensthal, que

Para obtener la mejor agua mineral de mesa,
nada más indicado que las incomparables

-ale
¡tí •ic a a a

•

ha obtenido el
:'\11I ssolini ha

premio de films
ido otorgada al

xtranjeros documentales. La copa
film americano "Ana Karenina».

Ha regresado la expedición de la Ufa a Polonia

Ha regr sado en esto día a Berlín una parte de la expedición
de films culturales a Polonia, organizada por la sección cultural
de la fa. El realizador Wilhelrn Prager y el cameraman Kurt

•

U na escena de "Golgotha", film de Duvivier, que

Exclusivas Huet nos presentarán esta temporada.

Stanke, se e tán ocupando ahora de arreglar y ordenar el nume-
roso mat rial Iotográfico y sonoro de este trabajo fílmico. El rea-
lizador Ulrich K. T. chulz y lo camer arnan Wilhelm Mahla y
Walter uchner, se hallan todavía en Polonia ocupados con la toma
de vistas de montaña y de animales. El re ultado de la primera
parte de la expedición ha sido cuatro films culturales muy inie-
re ante sobre Varsovia, Cracovia, Wilna y fiestas de aldeano )
populare polacas .
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